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Indikation af den resterende 
batteriladning

Kun til akkuer med indikatoren
► Fig.2:   �1. Indikatorlamper 2. Kontrolknap
Tryk på kontrolknappen på akkuen for at få vist den 
resterende batteriladning. Indikatorlampen lyser i nogle 
sekunder.

Indikatorlamper Resterende 
ladning

Tændt Slukket Blinker

75% til 100%

50% til 75%

25% til 50%

0% til 25%

Genoplad 
batteriet.

Der er 
muligvis fejl i 

batteriet.

BEMÆRK: Afhængigt af brugsforholdene og den 
omgivende temperatur kan indikationen afvige en 
smule fra den faktiske ladning.
BEMÆRK: Den første indikatorlampe (længst mod 
venstre) vil blinke, når batteribeskyttelsessystemet 
aktiveres.

Beskyttelsessystem til værktøj/batteri
Maskinen er udstyret med et beskyttelsessystem til 
maskinen/batteriet. Dette system afbryder automatisk 
strømmen til motoren for at forlænge maskinens og 
batteriets levetid. Maskinen stopper automatisk under 
brugen, hvis maskinen eller batteriet udsættes for et af 
følgende forhold:

Overbelastningsbeskyttelse
Hvis maskinen eller batteriet bruges på en måde, der 
får den/det til at trække en unormalt høj strøm, stopper 
maskinen automatisk uden indikation. Sluk i så fald for 
maskinen, og ophør med den anvendelse, som med-
førte, at maskinen blev overbelastet. Tænd derefter for 
maskinen for at starte den igen.

Beskyttelse mod overophedning
Hvis maskinen eller batteriet bliver overophedet, stop-
per maskinen automatisk. Lad i så fald maskinen og 
batteriet køle ned, før der tændes for maskinen igen.

Beskyttelse mod overafladning
Når batteriladningen er utilstrækkelig, stopper maskinen 
automatisk. Tag i så fald akkuen ud af maskinen, og 
oplad akkuen.

Beskyttelse mod andre årsager
Beskyttelsessystemet er også designet til andre 
årsager, der kan beskadige maskinen og giver maski-
nen mulighed for at stoppe automatisk. Benyt alle 
nedenstående trin for at fjerne årsagerne, når maskinen 
midlertidigt er blevet bragt til standsning eller sat ud af 
drift.
1.	 Sluk for maskinen, og tænd den derefter igen for 

at genstarte.
2.	 Genoplad batteriet/batterierne, eller udskift 

det/dem med genopladet batteri/genopladede 
batterier.

3.	 Lad maskinen og batteriet/batterierne køle ned.
Hvis der ikke sker nogen forbedring ved at gen-
danne beskyttelsessystemet, kontaktes det lokale 
Makita-servicecenter.

Afbryderbetjening

FORSIGTIG:  Undgå at tænde maskinen, 
mens den er placeret på arbejdsemnet eller på 
arbejdsbænken. Det kan forårsage personskade 
eller skade.

Sådan tændes og slukkes maskinen
Tryk på tænd/sluk-/hastighedsvælgerknappen for at 
starte maskinen. Maskinen begynder at køre med sin 
højeste omløbshastighed.
Tryk på stop-knappen for at stoppe maskinen.
► Fig.3:   �1. Tænd/sluk-/hastighedsvælgerknap 

2. Stopknap

Ændring af maskinhastigheden
Omløbshastighden kan skiftes mellem to indstillinger; 
høj og lav. Vælg en af disse indstillinger afhængigt af 
brug og driftsbelastning.
Tryk på tænd/sluk-/hastighedsvælgerknappen for at 
skifte hastighedstilstand mens maskinen kører.
► Fig.4:   �1. Tænd/sluk-/hastighedsvælgerknap

Tabel med hastighedsindstillinger

Hastighedsniveau Omløb pr. minut

2 (Høj) 14.000 min-1

1 (Lav) 11.000 min-1

BEMÆRKNING: Hvis maskinen anvendes 
kontinuerligt ved lav hastighed i længere tid ad 
gangen, bliver motoren overbelastet med funkti-
onsforstyrrelser til følge.
BEMÆRKNING: Vælg et egnet hastighedsom-
råde til slibeanvendelserne for at undgå overop-
hedning og smeltning af arbejdsemnet. Slibning 
ved høj omløbshastighed kan opvarme arbejdsemnet 
og smelte det på berøringspunktet.
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SAMLING
FORSIGTIG: Sørg altid for at maskinen er 

slukket, og at akkuen er taget ud, før der udføres 
noget arbejde på maskinen.

Montering og afmontering af slibepapir

FORSIGTIG: Sørg altid for, at et ark slibepapir 
er monteret sikkert før anvendelse. Ellers kan papi-
ret løsne sig, let afmonteres og udsættes for glidning, 
hvilket resulterer i ujævn slibning.

BEMÆRK: Monteringen er lettere, hvis papiret bøjes 
på forhånd.

Brug af slibepapir uden støvsugningshul
1.	 Skær et ark slibepapir til en passende størrelse.
► Fig.5:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken

2.	 Skub og hold klemmehåndtaget nede på enten 
for- eller bagsiden af slibetallerkenen, og tryk det væk fra 
stopperen, så klemmen frigøres fra sin låste position.
3.	 Træk klemmehåndtaget så langt ud som muligt for at 
skabe et mellemrum mellem klemmen og sidevæggen på 
slibebasen, hvor den ene ende af slibepapiret kan indsættes.
4.	 Skub den ene ende af slibepapiret ind i rummet 
mellem klemmen og slibebasen.
5.	 Flyt slibepapiret, så det er fint overlejret på slibe-
tallerkenens overflade.
6.	 Sæt klemmehåndtaget tilbage i en låst position for 
at fastspænde enden af slibepapiret forsvarligt.
7.	 Frigør klemmen i den anden ende, og hold den 
anden ende af slibepapiret klar til at blive fastspændt.
8.	 Oprethold en korrekt spænding på slibepapiret, og sæt 
derefter klemmehåndtaget i den anden ende i en låst position.
► Fig.6:   �1. Slibepapir 2. Klemme 3. Slibebase 

4. Klemmehåndtag 5. Stopper

9.	 Tildæk slibepapiret med hulpladen mens dens pla-
ceringsstoppere, der støder op til hjørnet, passer godt ind 
i to af sidekanterne på slibetallerkenen og slibebasen
► Fig.7:   �1. Slibepapir 2. Hulplade 

3. Placeringsstoppere 4. Slibetallerken 
5. Slibebase

10.	 Skub hulpladen over slibepapiret for at lave 
støvsugningshuller.
11.	 For at afmontere slibepapiret løsnes klemmerne i 
begge ender, og papiret tages af slibetallerkenen.

Brug af slibepapir uden støvsugningshul
Ekstraudstyr
1.	 Skub og hold klemmehåndtaget nede på enten 
for- eller bagsiden af slibetallerkenen, og tryk det 
væk fra stopperen, så klemmen frigøres fra sin låste 
position.
2.	 Træk klemmehåndtaget så langt ud som muligt for 
at skabe et mellemrum mellem klemmen og sidevæg-
gen på slibebasen, hvor den ene ende af slibepapiret 
kan indsættes.

3.	 Anbring et ark slibepapir over slibetallerkenen, 
mens du juster støvsugningshullerne i papiret med dem 
på slibetallerkenen.
► Fig.8:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken 

3. Støvsugningshul

4.	 Skub den ene ende af slibepapiret ind i rummet 
mellem klemmen og slibebasen.
5.	 Sæt klemmehåndtaget tilbage i en låst position, så 
enden af slibepapiret er sikkert fastspændt.
6.	 Frigør klemmen i den anden ende, og hold den 
anden ende af slibepapiret klar til at blive fastspændt.
7.	 Oprethold en korrekt spænding på slibepapiret, og 
sæt derefter klemmehåndtaget i den anden ende i en 
låst position.
► Fig.9:   �1. Slibepapir 2. Klemme 3. Slibebase 

4. Klemmehåndtag 5. Stopper

8.	 For at afmontere slibepapiret løsnes klemmerne i 
begge ender, og papiret tages af slibetallerkenen.

Brug af slibepapir med krog og løkke
FORSIGTIG: Sørg for at montere en slibetal-

lerken med krog og løkke korrekt og sikkert. Et 
løst monteret tilbehør vil komme ud af balance og 
forårsage en overdreven vibration, hvilket medfører 
tab af kontrol.

FORSIGTIG: Sørg for, at en slibetallerken 
med krog og løkke og slibepapir er justeret og 
sikkert fastgjort.

FORSIGTIG: Brug kun slibepapir med krog 
og løkke. Brug aldrig trykfølsomt slibepapir.

Til DBO480
1.	 Fjern alt snavs og fremmedlegemer fra slibetaller-
kenen med krog og løkke.
2.	 Fastgør et ark valgfrit slibepapir med krog og 
løkke på slibetallerkenen, mens du juster støvsugnings-
hullerne i papiret med dem på tallerkenen.
► Fig.10:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken 

3. Støvsugningshuller

3.	 Hvis du vil afmontere slibepapiret, skal du trække 
det af fra kanten.
Til DBO481 og DBO482

BEMÆRKNING: Hætten eller O-ringen kan 
komme ud af slibebasen, mens slibetallerkenen 
udskiftes. Sørg for at sætte hætten eller O-ringen 
tilbage i det cirkulære hul eller den cirkulære rille 
omkring midten af basen, før den valgfrie slibetal-
lerken monteres.

DBO481
► Fig.11:   �1. Hætte 2. Slibebase 3. Cirkulært hul

DBO482
► Fig.12:   �1. O-ring 2. Slibebase 3. Cirkulær rille

1.	 Løsn og afmonter de fire skruer, der fastgør slibe-
tallerkenen til slibebasen.
► Fig.13:   �1. Skruer 2. Slibetallerken 3. Slibebase

2.	 Udskift den standardudstyrede slibetallerken med 
en valgfri slibetallerken med krog og løkke.
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3.	 Spænd skruerne godt fast igen for at fastgøre 
slibetallerkenen med krog og løkke.
► Fig.14:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken 

3. Støvsugningshuller

4.	 Fjern alt snavs og fremmedlegemer fra slibetaller-
kenen med krog og løkke.
5.	 Fastgør et ark valgfrit slibepapir med krog og 
løkke på slibetallerkenen, mens du juster støvsugnings-
hullerne i papiret med dem på tallerkenen.
► Fig.15:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken 

3. Støvsugningshuller

6.	 Hvis du vil afmontere slibepapiret, skal du trække 
det af fra kanten.

Brug af trekantet/rektangulært 
slibepapir
Ekstraudstyr

FORSIGTIG: Sørg for at montere en slibe-
tallerken med krog og løkke korrekt og sikkert. 
Løst monteret tilbehør vil komme ud af balance og 
forårsage en overdreven vibration, hvilket medfører 
tab af kontrol.

FORSIGTIG: Sørg for, at en slibetallerken 
med krog og løkke og slibepapir er justeret og 
sikkert fastgjort.

FORSIGTIG: Brug kun slibepapir med krog 
og løkke. Brug aldrig trykfølsomt slibepapir.

BEMÆRKNING: Hætten eller O-ringen kan 
komme ud af slibebasen, mens slibetallerkenen 
udskiftes. Sørg for at sætte hætten eller O-ringen 
tilbage i det cirkulære hul eller den cirkulære rille 
omkring midten af basen, før den valgfrie slibetal-
lerken monteres.

DBO480, DBO481
► Fig.16:   �1. Hætte 2. Slibebase 3. Cirkulært hul

DBO482
► Fig.17:   �1. O-ring 2. Slibebase 3. Cirkulær rille

1.	 Løsn og afmonter de fire skruer, der fastgør slibe-
tallerkenen til slibebasen.
► Fig.18:   �1. Skruer 2. Slibetallerken 3. Slibebase

2.	 Udskift den standardudstyrede slibetallerken med 
en trekantet/rektangulær tallerken.
3.	 Spænd skruerne godt fast igen for at fastgøre den 
trekantede/rektangulære tallerken.

Trekantet tallerken
► Fig.19:   �1. Skruer 2. Trekantet tallerken 3. Slibebase

Du kan installere slibepapiret på siden af tallerkenen 
som illustreret.
► Fig.20:   �1. Slibepapir 2. Slibetallerken

Rektangulær tallerken
► Fig.21:   �1. Skruer 2. Rektangulær tallerken 

3. Slibebase

4.	 Fjern alt snavs og fremmedlegemer fra den tre-
kantede/rektangulære tallerken.

5.	 Fastgør et ark valgfrit slibepapir med krog og 
løkke på den trekantede/rektangulære tallerken, mens 
du juster støvsugningshullerne i papiret med dem på 
tallerkenen.

Trekantet tallerken
► Fig.22:   �1. Slibepapir 2. Trekantet tallerken 

3. Støvsugningshuller

Rektangulær tallerken
► Fig.23:   �1. Slibepapir 2. Rektangulær tallerken 

3. Støvsugningshuller

6.	 Hvis du vil afmontere slibepapiret, skal du trække 
det af fra kanten.

Montering og afmontering af 
støvpose

Ekstraudstyr
Fastgør støvposen over den tilspidsede støvåbning 
i motorhusets bagende. Sæt posens støvindløb på 
støvåbningen så langt som den kan komme for at 
undgå, at den falder af under anvendelse.
► Fig.24:   �1. Støvåbning 2. Støvindløb 3. Støvpose

BEMÆRKNING: Tag ikke fast i støvposen, når du 
bærer maskinen. Ellers kan maskinen falde eller blive 
beskadiget.

BEMÆRK: For at sikre optimal støvopsamling skal 
støvposen tømmes, når den fyldes op til ca. halvdelen 
af sin kapacitet.
Fjern støvposen fra maskinen og fjern støvdysen. 
Ryst eller bank derefter forsigtigt på støvposen for at 
tømme den.
► Fig.25:   �1. Støvdyse

Montering og afmontering af 
støvkasse

Ekstraudstyr
Fastgør støvkassen over den tilspidsede støvåbning i 
motorhusets bagende. Sæt støvindløbet på støvåbnin-
gen så langt som det kan komme for at undgå, at det 
falder af under drift.
► Fig.26:   �1. Støvåbning 2. Støvindløb 3. Støvdyse 

4. Støvkasse

BEMÆRKNING: Tag ikke fast i støvkassen, når du 
bærer maskinen. Ellers kan maskinen falde eller blive 
beskadiget.

BEMÆRK: For at sikre optimal støvopsamling skal 
støvkassen tømmes, når den fyldes op til ca. halvde-
len af sin kapacitet.
1.	 Afmonter støvkassen fra maskinen.
2.	 Afmonter støvdysen fra kassen, mens du tryk-

ker på og holder låseknapperne nede på begge 
sider af kassen.

3.	 Ryst eller tryk forsigtigt på støvkassen for at 
tømme den.
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Udskift papirfilteret.
BEMÆRKNING: Vær opmærksom på at justere 
alle logoerne på støvkassen, papirfilteret og støv-
dysen i en ensartet retning, når komponenterne 
monteres igen.

1.	 Afmonter støvkassen fra maskinen.
2.	 Afmonter støvdysen fra kassen, mens du trykker 
på og holder låseknapperne nede på begge sider af 
kassen.
► Fig.27:   �1. Støvdyse 2. Støvkasse 3. Låseknap

3.	 Hold i den inderste øverste kant af papåbningen, 
og træk den nedad for at frigøre den ydre øverste kant 
af papåbningen fra den øverste tilslutningstap på støv-
kassens læbe.
4.	 Tag papirfilteret ud af støvkassen, mens du træk-
ker den ydre nederste kant af papåbningen fri af den 
nederste tilslutningstap.
► Fig.28:   �1. Papirfilter 2. Papåbning 3. Øverste 

tilslutningstap 4. Nederste tilslutningstap 
5. Støvkasse

5.	 Udskift et papirfilter ved at tage fat i den nederste 
kant af papåbningen i den nederste tilslutningstap og 
skubbe den øverste kant indad, indtil den klipser ind i 
den øverste tilslutningstab.
► Fig.29:   �1. Papirfilter 2. Papåbning 3. Øverste 

tilslutningstap 4. Nederste tilslutningstap 
5. Støvkasse

6.	 Sæt støvdysen på plads, mens du trykker på og 
holder låseknapperne på begge sider af støvkassen.
► Fig.30:   �1. Støvdyse 2. Støvkasse 3. Låseknap

Tilslutning med støvsuger
Ekstraudstyr
Når du ønsker at udføre ren slibning, skal du tilkoble en 
Makita-støvsuger til din maskine. Brug enten en valgfri 
slange på 28 mm eller en kombination af frontmanchet-
ter 22 og slange, der følger med støvsugeren, for at 
etablere en forbindelse.
► Fig.31:   �1. Støvåbning 2. Forreste manchet 

3. Slange 4. Støvsuger

ANVENDELSE
Slibning

FORSIGTIG: Sørg altid for, at arbejdsemnet 
er forsvarligt fastgjort.

BEMÆRKNING: Brug aldrig maskinen uden sli-
bepapir. Du kan beskadige slibetallerkenen alvorligt.

BEMÆRKNING: Brug aldrig for stort et pres 
på maskinen. For stort et pres kan mindske slibeef-
fektiviteten, beskadige slibepapiret og/eller reducere 
maskinens levetid.

Hold godt fast i maskinen. Tænd for maskinen, og vent, til 
den når fuld hastighed. Placer derefter forsigtigt maskinen 
ned på overfladen af arbejdsemnet. En svingsliber bruges 
generelt til kun at fjerne en lille mængde materiale ad gan-
gen. Da kvaliteten af overfladen er vigtigere end den fjernede 
mængde materiale, må du ikke trykke ned på maskinen. Sørg 
for, at basen til enhver tid flugter med arbejdsemnet.
► Fig.32
Du kan slibe materialet med over- og under-side af tallerkenen 
når du sliber med den trekantede/rektangulære tallerken. Det er 
praktisk når du sliber materiale som for eksempel lameller.
► Fig.33

VEDLIGEHOLDELSE
FORSIGTIG: Vær altid sikker på, at værk-

tøjet er slukket, og at akkuen er taget ud, 
inden De begynder at udføre inspektion eller 
vedligeholdelse.

BEMÆRKNING: Anvend aldrig benzin, rense-
benzin, fortynder, alkohol og lignende. Det kan 
medføre misfarvning, deformering eller revner.

For at opretholde produktets SIKKERHED og 
PÅLIDELIGHED må reparation, vedligeholdelse eller juste-
ring kun udføres af et autoriseret Makita servicecenter eller 
fabriksservicecenter med anvendelse af Makita reservedele.
Efter anvendelse
Aftør maskinen med en tør klud eller en klud, der er let 
fugtet med sæbevand med jævne mellemrum.

EKSTRAUDSTYR
FORSIGTIG: Det følgende tilbehør og eks-

traudstyr er anbefalet til brug med Deres Makita 
maskine, der er beskrevet i denne brugsanvis-
ning. Anvendelse af andet tilbehør eller ekstraudstyr 
kan udgøre en risiko for personskade. Anvend kun 
tilbehør og ekstraudstyr til det beskrevne formål.

Hvis De behøver hjælp ved valg af tilbehør eller ønsker 
yderligere informationer, bedes De kontakte Deres 
lokale Makita servicecenter.
•	 Slibepapir (krog og løkke)
•	 Slibepapir (klemme)
•	 Firkantet tallerken (krog og løkke)
•	 Firkantet tallerken (klemme)
•	 Rektangulær tallerken
•	 Trekantet tallerken
•	 Støvpose
•	 Støvkasse
•	 Filter
•	 Papirfilter
•	 Original Makita-akku og oplader

BEMÆRK: Nogle ting på denne liste kan være inklu-
deret i værktøjspakken som standardtilbehør. Det kan 
være forskellige fra land til land.
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LATVIEŠU (Oriģinālie norādījumi)

SPECIFIKĀCIJAS
Modelis: DBO480 DBO481 DBO482

Paliktņa izmērs Kvadrātveida paliktnis 112 mm x 102 mm

Trijstūrveida paliktnis 112 mm x 190 mm

Taisnstūrveida paliktnis 112 mm x 168,5 mm

Abrazīvais papīrs Kvadrātveida paliktnim (līplente) 114 mm x 102 mm

Kvadrātveida paliktnim (skava) 114 mm x 140 mm

Trijstūrveida paliktnim Taisnstūrveida papīrs: 114 mm x 102 mm
Trijstūrveida papīrs: 96 mm

Taisnstūrveida paliktnim 112 mm x 168,5 mm, 112 mm x 66 mm

Rotācijas minūtē Liels ātrums 14 000 min-1

Mazs ātrums 11 000 min-1

Kopējais garums (ar BL1860B) 171 mm

Nominālais spriegums Līdzstrāva  18 V

Neto svars 1,4 - 1,7 kg 1,4 - 1,8 kg

*	 Standarta paliktnis dažādās valstīs var atšķirties.
•	 Nepārtrauktās izpētes un izstrādes programmas dēļ šeit uzrādītās specifikācijas var tikt mainītas bez 

brīdinājuma.
•	 Specifikācijas un akumulatora kasetne var atšķirties dažādās valstīs.
•	 Svars var būt atšķirīgs atkarībā no papildierīces(-ēm), tostarp akumulatora kasetnes. Tabulā ir attēlota vieglākā 

un smagākā kombinācija atbilstoši EPTA procedūrai 01/2014.

Piemērotā akumulatora kasetne un lādētājs
Akumulatora kasetne BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Lādētājs DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Daži no iepriekš norādītajiem lādētājiem un akumulatora kasetnēm var nebūt pieejami atkarībā no jūsu mītnes 
reģiona.

BRĪDINĀJUMS: Izmantojiet vienīgi iepriekš norādītās akumulatora kasetnes un lādētājus. Cita tipa 
akumulatora kasetņu un lādētāju izmantošana var radīt traumu un/vai aizdegšanās risku.

Paredzētā lietošana
Šis darbarīks paredzēts lielu koka virsmu, plastmasas 
un metāla materiālu, kā arī krāsotu virsmu slīpēšanai.

Trokšņa līmenis
Tipiskais A svērtais trokšņa līmenis noteikts saskaņā ar 
EN62841-2-4:
Modelis DBO480
Skaņas spiediena līmeni (LpA): 75 dB (A)
Mainīgums (K): 3 dB (A)
Modelis DBO481
Skaņas spiediena līmeni (LpA): 75 dB (A)
Mainīgums (K): 3 dB (A)
Modelis DBO482
Skaņas spiediena līmeni (LpA): 75 dB (A)
Mainīgums (K): 3 dB (A)
Darbības laikā trokšņa līmenis var pārsniegt 80 dB (A).

PIEZĪME: Paziņotā trokšņa emisijas vērtība noteikta 
atbilstoši standarta pārbaudes metodei, un to var 
izmantot, lai salīdzinātu vienu darbarīku ar citu.
PIEZĪME: Paziņoto trokšņa emisijas vērtību arī var 
izmantot iedarbības sākotnējā novērtējumā.

BRĪDINĀJUMS: Lietojiet ausu aizsargus.
BRĪDINĀJUMS: Trokšņa emisija patiesos 

darba apstākļos var atšķirties no paziņotās vērtī-
bas atkarībā no darbarīka izmantošanas veida un 
jo īpaši atkarībā no apstrādājamā materiāla veida.

BRĪDINĀJUMS: Lai aizsargātu lietotāju, 
nosakiet drošības pasākumus, kas pamatoti ar 
iedarbību reālos darba apstākļos (ņemot vērā 
visus ekspluatācijas cikla posmus, piemēram, 
laiku, kamēr darbarīks ir izslēgts un kad darbojas 
tukšgaitā, kā arī palaides laiku).
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Vibrācija
Vibrācijas kopējā vērtība (trīsasu vektora summa) 
noteikta atbilstoši EN62841-2-4:
Modelis DBO480
Darba režīms: metāla plāksnes slīpēšana (kvadrātveida pamatne)
Vibrācijas izmete (ah): 2,5 m/s2 vai mazāk
Mainīgums (K): 1,5 m/s2

Darba režīms: metāla plāksnes slīpēšana
Vibrācijas izmete (ah): 4,1 m/s2

Mainīgums (K): 1,5 m/s2

Modelis DBO481
Darba režīms: metāla plāksnes slīpēšana (kvadrātveida pamatne)
Vibrācijas izmete (ah): 2,5 m/s2 vai mazāk
Mainīgums (K): 1,5 m/s2

Modelis DBO482
Darba režīms: metāla plāksnes slīpēšana (kvadrātveida pamatne)
Vibrācijas izmete (ah): 3,4 m/s2

Mainīgums (K): 1,5 m/s2

PIEZĪME: Paziņotā kopējā vibrācijas vērtība noteikta 
atbilstoši standarta pārbaudes metodei, un to var 
izmantot, lai salīdzinātu vienu darbarīku ar citu.
PIEZĪME: Paziņoto kopējo vibrācijas vērtību arī var 
izmantot iedarbības sākotnējā novērtējumā.

BRĪDINĀJUMS: Vibrācijas emisija patiesos 
darba apstākļos var atšķirties no paziņotās vērtī-
bas atkarībā no darbarīka izmantošanas veida un 
jo īpaši atkarībā no apstrādājamā materiāla veida.

BRĪDINĀJUMS: Lai aizsargātu lietotāju, nosakiet 
drošības pasākumus, kas pamatoti ar iedarbību reālos 
darba apstākļos (ņemot vērā visus ekspluatācijas cikla 
posmus, piemēram, laiku, kamēr darbarīks ir izslēgts 
un kad darbojas tukšgaitā, kā arī palaides laiku).

EK atbilstības deklarācija
Tikai Eiropas valstīm
EK atbilstības deklarācija šajā lietošanas rokasgrāmatā 
ir iekļauta kā A pielikums.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI
Vispārīgi elektrisko darbarīku 
drošības brīdinājumi

BRĪDINĀJUMS: Izlasiet visus drošības brī-
dinājumus, instrukcijas, apskatiet ilustrācijas un 
tehniskos datus, kas iekļauti mehanizētā darba-
rīka komplektācijā. Ja netiek ievēroti visi tālāk minē-
tie noteikumi, var tikt izraisīta elektrotrauma, notikt 
aizdegšanās un/vai rasties smagas traumas.

Glabājiet visus brīdinājumus 
un norādījums, lai varētu tajos 
ieskatīties turpmāk.
Termins „elektrisks darbarīks” brīdinājumos attiecas uz 
tādu elektrisko darbarīku, ko darbina ar elektrību (ar 
vadu), vai tādu, ko darbina ar akumulatoru (bez vada).

Slīpmašīnas drošības brīdinājumi
1.	 Vienmēr lietojiet aizsargbrilles. Parastās brilles 

vai saulesbrilles NAV aizsargbrilles.
2.	 Turiet darbarīku cieši.
3.	 Neatstājiet darbarīku ieslēgtu. Darbiniet darba-

rīku vienīgi tad, ja turat to rokās.
4.	 Šis darbarīks nav ūdensdrošs, tādēļ uz apstrā-

dājamā materiāla virsmas neizmantojiet ūdeni.
5.	 Veicot slīpēšanas darbus, darba vietu 

atbilstoši vēdiniet.
6.	 Daži materiāli satur ķīmiskas vielas, kuras var 

būt toksiskas. Izvairieties no putekļu ieelpoša-
nas un to nokļūšanas uz ādas. Ievērojiet mate-
riāla piegādātāja drošības datus.

7.	 Izmantojot šo darbarīku noteikta veida izstrādājumu, 
krāsu un koka šķirņu slīpēšanai, operators var nonākt 
saskarē ar putekļiem, kuru sastāvā ir bīstamas vielas. 
Izmantojiet piemērotu elpceļu aizsardzību.

8.	 Pirms lietošanas pārbaudiet, vai pamatne nav 
saplaisājusi vai saplīsusi. Plaisas vai plīsumi 
var radīt traumu.

9.	 Izmantojot šo darbarīku, ir svarīgi saglabāt 
līdzsvaru un stabilu pamatu zem kājām. Ja 
lietojat darbarīku augstumā, pārliecinieties, ka 
apakšā nav cilvēku.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

BRĪDINĀJUMS: NEPIEĻAUJIET to, ka labu 
iemaņu vai izstrādājuma labas pārzināšanas 
(darbarīku atkārtoti ekspluatējot) rezultātā vairs 
stingri neievērojat šī izstrādājuma drošības 
noteikumus. NEPAREIZI LIETOJOT darbarīku vai 
neievērojot šajā instrukciju rokasgrāmatā minē-
tos drošības noteikumus, var tikt gūtas smagas 
traumas.

Svarīgi drošības norādījumi par 
akumulatora kasetni

1.	 Pirms akumulatora lietošanas izlasiet visus 
norādījumus un brīdinājumus, kuri attiecas uz 
(1) akumulatora lādētāju, (2) akumulatoru un 
(3) ierīci, kurā tiek izmantots akumulators.

2.	 Akumulatora kasetni nedrīkst ne pārveidot, ne 
izjaukt. Citādi var tikt izraisīta aizdegšanās, pār-
mērīgs karstums vai sprādziens.

3.	 Ja akumulatora darbības laiks kļuva ievērojami 
īsāks, nekavējoties pārtrauciet to izmantot. 
Citādi, tas var izraisīt pārkarsējumu, uzliesmo-
jumu vai pat sprādzienu.

4.	 Ja elektrolīts nonāk acīs, izskalojiet tās ar tīru 
ūdens un nekavējoties griezieties pie ārsta. 
Tas var izraisīt redzes zaudēšanu.

5.	 Neradiet īssavienojumu akumulatora kasetnē:
(1)	 Nepieskarieties spailēm ar elektrību 

vadošiem materiāliem.
(2)	 Neuzglabājiet akumulatoru kasetni kopā 

ar citiem metāla priekšmetiem, tādiem kā 
naglas, monētas u. c.

(3)	 Nepakļaujiet akumulatora kasetni ūdens 
vai lietus iedarbībai.
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Akumulatora īssavienojums var radīt spēcīgu 
strāvas plūsmu, pārkaršanu, uzliesmojumu un 
pat sabojāt akumulatoru.

6.	 Neglabājiet un neizmantojiet darbarīku un 
akumulatora kasetni vietās, kur temperatūra 
var sasniegt vai pārsniegt 50 °C (122 °F).

7.	 Nededziniet akumulatora kasetni, pat ja tā ir 
stipri bojāta vai pilnībā nolietota. Akumulatora 
kasetne ugunī var eksplodēt.

8.	 Akumulatora kasetni nedrīkst naglot, griezt, 
saspiest, mest vai nomest, kā arī pa to nedrīkst 
sist ar cietu priekšmetu. Šādas darbības var 
izraisīt aizdegšanos, pārmērīgu karstumu vai 
sprādzienu.

9.	 Neizmantojiet bojātu akumulatoru.
10.	 Uz izmantotajiem litija jonu akumulatoriem 

attiecas likumdošanas prasības par bīstamiem 
izstrādājumiem. 
Komerciālā transportēšanā, ko veic, piemēram, 
trešās puses, transporta uzņēmumi, jāievēro 
uz iesaiņojuma un marķējuma norādītās īpašās 
prasības. 
Lai izstrādājumu sagatavotu nosūtīšanai, jāsazi-
nās ar bīstamo materiālu speciālistu. Ievērojiet arī 
citus attiecināmos valsts normatīvus. 
Vaļējus kontaktus nosedziet ar līmlenti vai citādi 
pārklājiet, bet akumulatoru iesaiņojiet tā, lai sainī 
tas nevarētu izkustēties.

11.	 Lai utilizētu akumulatora kasetni, izņemiet 
to no darbarīka un likvidējiet drošā vietā. 
Ievērojiet vietējos noteikumus par akumulatora 
likvidēšanu.

12.	 Izmantojiet šos akumulatorus tikai ar izstrādā-
jumiem, kurus norādījis Makita. Ievietojot šos 
akumulatorus nesaderīgos izstrādājumos, var 
rasties ugunsgrēks, pārmērīgs karstums, tie var 
uzsprāgt vai no tiem var iztecēt elektrolīts.

13.	 Ja darbarīks netiks lietots ilgu laiku, no tā 
jāizņem akumulators.

14.	 Lietošanas laikā vai pēc tās akumulatora 
kasetne var uzkrāt siltumu, kas var izraisīt 
apdegumus vai zemas temperatūras apdegu-
mus. Ar karstu akumulatora kasetni apejieties 
rūpīgi.

15.	 Nepieskarieties darbarīka izvadam uzreiz pēc 
lietošanas, jo tas var būt sakarsis un izraisīt 
apdegumus.

16.	 Neļaujiet akumulatora kasetnes spailēs, atve-
rēs un rievās uzkrāties skaidām, putekļiem vai 
netīrumiem. Tas var izraisīt sasilšanu, aizdegša-
nos, sprādzienu un instrumenta vai akumulatora 
kasetnes nepareizu darbību, un lietotājs var gūt 
apdegumus vai ievainojumus.

17.	 Neizmantojiet akumulatora kasetni augstsprie-
guma līniju tuvumā, izņemot gadījumus, kad 
darbarīks ir piemērots lietošanai augstsprie-
guma līniju tuvumā. Citādi darbarīks vai akumu-
latora kasetne var sākt darboties nepareizi vai tikt 
sabojāti.

18.	 Glabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā 
vietā.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

UZMANĪBU: Lietojiet tikai oriģinālos Makita aku-
mulatorus. Ja lietojat neoriģinālus Makita akumulatorus 
vai pārveidotus akumulatorus, tie var uzsprāgt un izraisīt 
aizdegšanos, traumas un materiālos zaudējumus. Tiks 
anulēta arī Makita darbarīka un lādētāja garantija.

Ieteikumi akumulatora kalpoša-
nas laika pagarināšanai
1.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni, pirms tā ir 

pilnībā izlādējusies. Vienmēr, kad ievērojat, ka 
darbarīka darba jauda zudusi, apturiet darba-
rīku un uzlādējiet akumulatora kasetni.

2.	 Nekad neuzlādējiet pilnībā uzlādētu akumulatora kasetni. 
Pārmērīga uzlāde saīsina akumulatora kalpošanas laiku.

3.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni istabas tempe-
ratūrā 10 °C - 40 °C. Karstai akumulatora kaset-
nei pirms uzlādes ļaujiet atdzist.

4.	 Kad akumulatora kasetne netiek izmantota, 
izņemiet to no darbarīka vai lādētāja.

5.	 Uzlādējiet litija jonu akumulatora kasetni, ja to 
ilgstoši nelietosit (vairāk nekā sešus mēnešus). 

FUNKCIJU APRAKSTS
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 

tā darbības pārbaudes vienmēr pārliecinieties, 
ka darbarīks ir izslēgts un akumulatora kasetne 
ir izņemta.

Akumulatora kasetnes uzstādīšana 
un izņemšana

UZMANĪBU: Vienmēr pirms akumulatora 
kasetnes uzstādīšanas vai noņemšanas izslēdziet 
darbarīku.

UZMANĪBU: Uzstādot vai izņemot akumula-
tora kasetni, darbarīku un akumulatora kasetni 
turiet cieši. Ja darbarīku un akumulatora kasetni 
netur cieši, tie var izkrist no rokām un radīt bojājumus 
darbarīkam un akumulatora kasetnei, kā arī izraisīt 
ievainojumus.
► Att.1:   �1. Sarkanas krāsas indikators 2. Poga 

3. Akumulatora kasetne

Lai izņemtu akumulatora kasetni, izvelciet to no darba-
rīka, pārbīdot kasetnes priekšpusē esošo pogu.
Lai uzstādītu akumulatora kasetni, salāgojiet akumula-
tora kasetnes mēlīti ar rievu ietvarā un iebīdiet to vietā. 
Ievietojiet to līdz galam, līdz tā ar klikšķi nofiksējas. Ja 
redzams attēlā parādītais sarkanas krāsas indikators, 
tas nozīmē, ka tas nav pilnīgi nofiksēts.

UZMANĪBU: Vienmēr ievietojiet akumula-
tora kasetni tā, lai sarkanais indikators nebūtu 
redzams. Pretējā gadījumā tā var nejauši izkrist no 
darbarīka un izraisīt jums vai apkārtējiem traumas.

UZMANĪBU: Neievietojiet akumulatora 
kasetni ar spēku. Ja kasetne neslīd ietvarā viegli, tā 
nav pareizi ielikta.
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Atlikušās akumulatora jaudas 
indikators

Tikai akumulatora kasetnēm ar indikatoru
► Att.2:   �1. Indikatora lampas 2. Pārbaudes poga
Nospiediet akumulatora kasetnes pārbaudes pogu, 
lai pārbaudītu akumulatora atlikušo uzlādes līmeni. 
Indikatori iedegsies uz dažām sekundēm.

Indikatora lampas Atlikusī 
jauda

Iededzies Izslēgts Mirgo

No 75% līdz 
100%

No 50% līdz 
75%

No 25% līdz 
50%

No 0% līdz 
25%

Uzlādējiet 
akumulatoru.

Iespējama 
akumulatora 

kļūme.

PIEZĪME: Reālā jauda var nedaudz atšķirties no 
norādītās atkarībā no lietošanas apstākļiem un apkār-
tējās temperatūras.
PIEZĪME: Akumulatora aizsardzības sistēmas darbī-
bas laikā mirgo pirmais (kreisais malējais) indikators.

Darbarīka/akumulatora aizsardzības 
sistēma
Darbarīkam ir darbarīka/akumulatora aizsardzības 
sistēma. Šī sistēma automātiski izslēdz strāvas padevi 
motoram, lai pagarinātu darbarīka un akumulatora dar-
bmūžu. Lietošanas laikā darbarīks automātiski pārstās 
darboties, ja darbarīku vai akumulatoru pakļaus kādam 
no šādiem apstākļiem.

Aizsardzība pret pārslodzi
Ja darbarīku/akumulatoru lieto tā, ka tas patērē pār-
mērīgi lielu strāvas daudzumu, darbarīks automātiski, 
bez iepriekšēja brīdinājuma pārstāj darboties. Šādā 
gadījumā izslēdziet darbarīku un pārtrauciet darbību, 
kas izraisīja pārslodzi. Pēc tam ieslēdziet darbarīku, lai 
atsāktu darbu.

Aizsardzība pret pārkaršanu
Kad darbarīks/akumulators ir pārkarsis, darbarīks 
automātiski pārstāj darboties. Šādā gadījumā ļaujiet 
darbarīkam un akumulatoram atdzist un tikai tad atkal 
ieslēdziet darbarīku.

Aizsardzība pret akumulatora 
pārmērīgu izlādi
Ja akumulatora jaudas līmenis ir zems, darbarīks auto-
mātiski pārstāj darboties. Šajā gadījumā akumulatoru 
izņemiet no darbarīka un uzlādējiet.

Aizsardzība pret citiem cēloņiem
Aizsardzības sistēma ir paredzēta arī pret citiem cēlo-
ņiem, kas varētu radīt darbarīka bojājumus, un nodro-
šina automātisku darbarīka apturēšanu. Ja darbarīka 
darbība ir īslaicīgi apstājusies vai tas pārstājis darbo-
ties, veiciet visas tālāk norādītās darbības, lai novērstu 
cēloņus.
1.	 Izslēdziet un ieslēdziet darbarīku, lai to no jauna 

iedarbinātu.
2.	 Uzlādējiet akumulatoru(-s) vai nomainiet to(-s) ar 

uzlādētu(-iem) akumulatoru(-iem).
3.	 Ļaujiet darbarīkam un akumulatoram(-iem) atdzist.
Ja pēc aizsardzības sistēmas atjaunošanas nav uzla-
bojumu, sazinieties ar vietējo Makita tehniskās apkopes 
centru.

Slēdža darbība

UZMANĪBU:  Kad darbarīks novietots uz 
apstrādājamā materiāla vai darbgalda, gādājiet, 
lai tas nebūtu ieslēgts. Ieslēgts darbarīks var radīt 
traumas vai bojājumus.

Darbarīka ieslēgšana un izslēgšana
Lai ieslēgtu darbarīku, nospiediet barošanas/ātruma 
regulēšanas pogu. Darbarīks sāk darboties ar maksi-
mālo griešanās ātrumu.
Lai apturētu darbarīku, nospiediet apturēšanas pogu.
► Att.3:   �1. Barošanas/ātruma regulēšanas poga 

2. Apturēšanas poga

Darbarīka ātruma regulēšana
Griešanās ātrumu var pārslēgt divos režīmos – lielā 
ātrumā un mazā ātrumā. Izvēlieties vienu no abiem 
režīmiem atkarībā no lietojuma un slodzes.
Lai pārslēgtu ātruma režīmu, kamēr darbarīks darbojas, 
nospiediet barošanas/ātruma regulēšanas pogu.
► Att.4:   �1. Barošanas/ātruma regulēšanas poga

Ātruma iestatījumu tabula

Ātruma līmenis Apgriezieni minūtē

2 (liels ātrums) 14 000 min-1 (/min)

1 (zems) 11 000 min-1 (/min)

IEVĒRĪBAI: Ja darbarīku regulāri un ilgstoši dar-
bināsit ar mazu ātrumu, motors tiks pārslogots, 
tādējādi radot darbarīka darbības traucējumus.
IEVĒRĪBAI: Lai novērstu pārkaršanu un apstrā-
dājamā materiāla sakušanu, atlasiet veicamajiem 
slīpēšanas darbiem atbilstīgu ātruma diapazonu. 
Veicot slīpēšanu ar lieliem apgriezieniem, apstrā-
dājamais materiāls var uzkarst un sakust saskares 
punktā.
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MONTĀŽA
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

Abrazīvā papīra uzstādīšana un noņemšana

UZMANĪBU: Pirms sākat ekspluatāciju, obligāti 
pārliecinieties, ka abrazīvā papīra loksne ir uzstādīta 
kārtīgi un droši. Citādi papīrs var kļūt vaļīgs, viegli atvie-
noties un noslīdēt, radot nevienmērīgu slīpējumu.

PIEZĪME: Ja papīru iepriekš saloka, to ir vieglāk piestiprināt.

Abrazīvā papīra bez putekļu izvades 
atverēm izmantošana
1.	 Izgrieziet vajadzīgā lieluma abrazīvā papīra loksni.
► Att.5:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis

2.	 Turiet nospiestu stiprinājuma sviru vai nu paliktņa 
priekšpusē, vai aizmugurē un bīdiet to prom no aiztura 
tā, lai skava tiktu atbrīvota no fiksētā stāvokļa.
3.	 Velciet stiprinājuma sviru maksimāli uz āru, lai 
starp skavu un slīpēšanas pamatnes malu rastos 
atstarpe, kurā varētu ielikt vienu abrazīvā papīra galu.
4.	 Ieslidiniet vienu abrazīvā papīra galu atstarpē 
starp skavu un slīpēšanas pamatni.
5.	 Pārvietojiet abrazīvo papīru tā, lai tas precīzi 
pārklātu paliktņa virsmu.
6.	 Lai cieši nostiprinātu abrazīvā papīra galu, novie-
tojiet stiprinājuma sviru atpakaļ fiksētā pozīcijā.
7.	 Atbrīvojiet skavu otrā pusē un sagatavojiet otru 
abrazīvā papīra galu nostiprināšanai.
8.	 Saglabājiet pienācīgu abrazīvā papīra nospriegojumu 
un tad otrā pusē novietojiet stiprinājuma sviru fiksētā pozīcijā.
► Att.6:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Skava 3. Slīpēšanas 

pamatne 4. Stiprinājuma svira 5. Aizturis

9.	 Pārklājiet abrazīvo papīru ar caursitņa plāksni tā, lai 
pozicionēšanas aizturi būtu novietoti pie stūra un būtu precīzi 
savietoti ar divām paliktņa un slīpēšanas pamatnes sānu malām.
► Att.7:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Caursitņa plāk-

sne 3. Pozicionēšanas aizturi 4. Paliktnis 
5. Slīpēšanas pamatne

10.	 Uzspiediet caursitņa plāksni pret abrazīvo papīru, 
lai izveidotu putekļu izvades atveres.
11.	 Lai noņemtu abrazīvo papīru, abās pusēs atbrīvo-
jiet skavas un noņemiet papīru no paliktņa.

Abrazīvā papīra ar putekļu izvades 
atverēm izmantošana
Papildpiederums
1.	 Turiet nospiestu stiprinājuma sviru vai nu paliktņa 
priekšpusē, vai aizmugurē un bīdiet to prom no aiztura 
tā, lai skava tiktu atbrīvota no fiksētā stāvokļa.
2.	 Velciet stiprinājuma sviru maksimāli uz āru, lai 
starp skavu un slīpēšanas pamatnes malu rastos 
atstarpe, kurā varētu ielikt vienu abrazīvā papīra galu.

3.	 Uzlieciet abrazīvā papīra loksni uz paliktņa, savie-
tojot putekļu izvades atveres ar atverēm uz paliktņa.
► Att.8:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis 3. Putekļu 

izvades atvere

4.	 Ieslidiniet vienu abrazīvā papīra galu atstarpē 
starp skavu un slīpēšanas pamatni.
5.	 Iestatiet stiprinājuma sviru atpakaļ fiksētā pozīcijā, 
pārliecinoties, ka abrazīvā papīra gals ir cieši nostiprināts.
6.	 Atbrīvojiet skavu otrā pusē un sagatavojiet otru 
abrazīvā papīra galu nostiprināšanai.
7.	 Saglabājiet pienācīgu abrazīvā papīra nospriegojumu 
un tad otrā pusē novietojiet stiprinājuma sviru fiksētā pozīcijā.
► Att.9:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Skava 3. Slīpēšanas 

pamatne 4. Skavas stiprinājuma svira 5. Aizturis

8.	 Lai noņemtu abrazīvo papīru, abās pusēs atbrīvo-
jiet skavas un noņemiet papīru no paliktņa.

Abrazīvā papīra ar līplentes 
stiprinājumu izmantošana

UZMANĪBU: Gādājiet, lai paliktnis ar līplen-
tes stiprinājumu būtu uzstādīts pareizi un droši. 
Vaļīgs piederums zaudēs līdzsvaru un izraisīs pārmē-
rīgu vibrāciju, tādējādi izraisot vadības zaudēšanu.

UZMANĪBU: Gādājiet, lai paliktnis ar līplentes 
stiprinājumu būtu savietots ar abrazīvo papīru un 
cieši tam piestiprināts.

UZMANĪBU: Izmantojiet tikai abrazīvos papī-
rus ar līplentes stiprinājumu. Nekad neizmantojiet 
abrazīvos papīrus, kas nav spiedienizturīgi.

Modelim DBO480
1.	 Notīriet no paliktņa ar līplentes stiprinājumu visus 
netīrumus un svešķermeņus.
2.	 Uzlieciet abrazīvā papīra ar līplentes stiprinājumu 
loksni uz paliktņa, savietojot putekļu izvades atveres ar 
atverēm uz paliktņa.
► Att.10:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis 3. Putekļu 

izvades atveres

3.	 Lai noņemtu abrazīvo papīru, noplēsiet to, sākot no malas.
Modelim DBO481 un DBO482

IEVĒRĪBAI: Paliktņa nomaiņas laikā no slīpēša-
nas pamatnes var nokrist vāciņš vai blīvgredzens. 
Pirms uzstādāt papildaprīkojuma paliktni, ielieciet 
vāciņu vai blīvgredzenu atpakaļ apaļajā padziļi-
nājumā vai apļveida gropē, kas atrodas apkārt 
pamatnes centram.

DBO481
► Att.11:   �1. Vāciņš 2. Slīpēšanas pamatne 3. Apaļais 

padziļinājums

DBO482
► Att.12:   �1. Blīvgredzens 2. Slīpēšanas pamatne 

3. Apļveida grope

1.	 Atskrūvējiet un izņemiet četras skrūves, ar kurām 
paliktnis piestiprināts pie slīpēšanas pamatnes.
► Att.13:   �1. Skrūves 2. Paliktnis 3. Slīpēšanas pamatne

2.	 Nomainiet standarta aprīkojuma paliktni ar papil-
daprīkojuma paliktni ar līplentes stiprinājumu.
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3.	 Lai nostiprinātu paliktni ar līplentes stiprinājumu, 
cieši pieskrūvējiet skrūves.
► Att.14:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis 3. Putekļu 

izvades atveres

4.	 Notīriet no paliktņa ar līplentes stiprinājumu visus 
netīrumus un svešķermeņus.
5.	 Uzlieciet abrazīvā papīra ar līplentes stiprinājumu 
loksni uz paliktņa, savietojot putekļu izvades atveres ar 
atverēm uz paliktņa.
► Att.15:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis 3. Putekļu 

izvades atveres

6.	 Lai noņemtu abrazīvo papīru, noplēsiet to, sākot 
no malas.

Trijstūrveida/taisnstūrveida abrazīvā 
papīra izmantošana
Papildpiederums

UZMANĪBU: Gādājiet, lai paliktnis ar līplen-
tes stiprinājumu būtu uzstādīts pareizi un droši. 
Vaļīgs piederums zaudē līdzsvaru un rada pārmērīgu 
vibrāciju, tādējādi izraisot vadības zaudēšanu.

UZMANĪBU: Gādājiet, lai paliktnis ar līplentes 
stiprinājumu būtu savietots ar abrazīvo papīru un 
cieši tam piestiprināts.

UZMANĪBU: Izmantojiet tikai abrazīvos papī-
rus ar līplentes stiprinājumu. Nekad neizmantojiet 
abrazīvos papīrus, kas nav spiedienizturīgi.

IEVĒRĪBAI: Paliktņa nomaiņas laikā no slīpēša-
nas pamatnes var nokrist vāciņš vai blīvgredzens. 
Pirms uzstādāt papildaprīkojuma paliktni, ielieciet 
vāciņu vai blīvgredzenu atpakaļ apaļajā padziļi-
nājumā vai apļveida gropē, kas atrodas apkārt 
pamatnes centram.

DBO480, DBO481
► Att.16:   �1. Vāciņš 2. Slīpēšanas pamatne 3. Apaļais 

padziļinājums

DBO482
► Att.17:   �1. Blīvgredzens 2. Slīpēšanas pamatne 

3. Apļveida grope

1.	 Atskrūvējiet un izņemiet četras skrūves, ar kurām 
paliktnis piestiprināts pie slīpēšanas pamatnes.
► Att.18:   �1. Skrūves 2. Paliktnis 3. Slīpēšanas 

pamatne

2.	 Nomainiet standartā uzstādīto pamatni pret trij-
stūrveida/taisnstūrveida paliktni.
3.	 Lai nostiprinātu trijstūrveida/taisnstūrveida paliktni, 
ieskrūvējiet atpakaļ un cieši pievelciet skrūves.

Trijstūrveida paliktnis
► Att.19:   �1. Skrūves 2. Trijstūrveida paliktnis 

3. Slīpēšanas pamatne

Abrazīvo papīru var uzstādīt vienā paliktņa pusē, kā 
parādīts attēlā.
► Att.20:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Paliktnis

Taisnstūrveida paliktnis
► Att.21:   �1. Skrūves 2. Taisnstūrveida paliktnis 

3. Slīpēšanas pamatne

4.	 Notīriet no trijstūrveida/taisnstūrveida paliktņa 
visus netīrumus un svešķermeņus.
5.	 Uzlieciet abrazīvā papīra ar līplentes stiprinājumu 
loksni uz trijstūrveida/taisnstūrveida paliktņa, savietojot 
putekļu izvades atveres papīrā ar atverēm uz paliktņa.

Trijstūrveida paliktnis
► Att.22:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Trijstūrveida paliktnis 

3. Putekļu izvades atveres

Taisnstūrveida paliktnis
► Att.23:   �1. Abrazīvais papīrs 2. Taisnstūrveida palikt-

nis 3. Putekļu izvades atveres

6.	 Lai noņemtu abrazīvo papīru, noplēsiet to, sākot 
no malas.

Putekļu maisa uzstādīšana un 
noņemšana

Papildpiederums
Uzlieciet putekļu maisu pāri konusveida putekļu cauru-
lei, kas atrodas motora korpusa aizmugurē. Pārlieciet 
putekļu maisa sprauslu maksimāli tālu pāri putekļu 
caurulei, lai ekspluatācijas laikā tās neatdalītos.
► Att.24:   �1. Putekļu caurule 2. Putekļu sprausla 

3. Putekļu maiss

IEVĒRĪBAI: Nesot darbarīku, neturiet to aiz putekļu 
maisa. Citādi darbarīks var nokrist un tikt sabojāts.

PIEZĪME: Lai nodrošinātu optimālu putekļu savāk-
šanu, iztukšojiet putekļu maisu, tiklīdz tas piepildās 
aptuveni līdz pusei no pilnās ietilpības.
Noņemiet putekļu maisu no darbarīka un noņemiet 
putekļu uzgali. Pēc tam viegli pakratiet vai pasitiet 
putekļu maisu, lai iztukšotu to.
► Att.25:   �1. Putekļu uzgalis

Putekļu nodalījuma uzstādīšana un 
noņemšana

Papildpiederums
Uzlieciet putekļu nodalījumu uz konusveida putekļu 
izvadcaurules, kas atrodas motora korpusa aizmu-
gurē. Uzbīdiet putekļu sprauslu pēc iespējas tālāk 
pāri putekļu izvadcaurulei, lai ekspluatācijas laikā tā 
neatdalītos.
► Att.26:   �1. Putekļu caurule 2. Putekļu sprausla 

3. Putekļu uzgalis 4. Putekļu nodalījums

IEVĒRĪBAI: Nesot darbarīku, neturiet to aiz putekļu 
nodalījuma. Citādi darbarīks var nokrist un tikt 
sabojāts.

PIEZĪME: Lai nodrošinātu optimālu putekļu savāk-
šanu, iztukšojiet putekļu nodalījumu, tiklīdz tas piepil-
dās aptuveni līdz pusei no pilnās ietilpības.
1.	 Izņemiet putekļu nodalījumu no darbarīka.
2.	 Abās putekļu nodalījuma pusēs turot nospiestus 

fiksatorus, atvienojiet putekļsūcēja uzgali no 
putekļu nodalījuma.

3.	 Viegli pakratiet un pasitiet putekļu nodalījumu, 
lai iztukšotu to.
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Papīra filtra nomaiņa
IEVĒRĪBAI: Atkārtoti liekot kopā detaļas, atce-
rieties, ka logotipiem, kas redzami uz putekļu 
nodalījuma, papīra filtra un putekļu uzgaļa, jābūt 
vērstiem vienā virzienā.

1.	 Izņemiet putekļu nodalījumu no darbarīka.
2.	 Abās putekļu nodalījuma pusēs turot nospiestus fiksato-
rus, atvienojiet putekļsūcēja uzgali no putekļu nodalījuma.
► Att.27:   �1. Putekļsūcēja uzgalis 2. Putekļu nodalī-

jums 3. Fiksators

3.	 Turiet kartona izgriezuma augšējo malu un noplē-
siet kartonu virzienā uz leju, lai atvienotu kartona aug-
šējo ārējo malu no augšējā ieliektā izciļņa, kas atrodas 
uz putekļu nodalījuma malas.
4.	 Izņemiet papīra filtru no putekļu nodalījuma, vien-
laikus izvelkot kartona izgriezuma apakšējo malu no 
apakšējā ieliektā izciļņa.
► Att.28:   �1. Papīra filtrs 2. Kartona izgriezums 

3. Augšējais ieliektais izcilnis 4. Apakšējais 
ieliektais izcilnis 5. Putekļu nodalījums

5.	 Ievietojiet papīra filtru, piestiprinot kartona izgriezuma 
apakšējo malu apakšējam ieliektajam izcilnim un spiežot aug-
šējo malu uz iekšu, līdz tā fiksējas augšējā ieliektajā izcilnī.
► Att.29:   �1. Papīra filtrs 2. Kartona izgriezums 

3. Augšējais ieliektais izcilnis 4. Apakšējais 
ieliektais izcilnis 5. Putekļu nodalījums

6.	 Iespiediet putekļsūcēja uzgali tam paredzētajā 
vietā, vienlaikus abās putekļu nodalījuma pusēs turot 
nospiestus fiksatorus.
► Att.30:   �1. Putekļsūcēja uzgalis 2. Putekļu nodalī-

jums 3. Fiksators

Savienošana ar putekļu sūcēju
Papildpiederums
Ja slīpējot vēlaties saglabāt tīrību, pievienojiet darbarī-
kam Makita putekļu sūcēju. Lai izveidotu savienojumu, 
izmantojiet vai nu papildaprīkojuma 28 mm šļūteni, vai 
22. izmēra priekšējās uzmavas kopā ar putekļu sūcēja 
komplektācijā iekļauto šļūteni.
► Att.31:   �1. Putekļu caurule 2. Priekšējā uzmava 

3. Šļūtene 4. Putekļu sūcējs

EKSPLUATĀCIJA
Slīpēšana

UZMANĪBU: Vienmēr pārliecinieties, vai 
apstrādājamais materiāls ir droši fiksēts.

IEVĒRĪBAI: Nekādā gadījumā nelietojiet dar-
barīku bez abrazīvā papīra. Tā var būtiski sabojāt 
paliktni.

IEVĒRĪBAI: Nekādā gadījumā nespiediet darba-
rīku ar spēku. Pārmērīgs spiediens var samazināt 
slīpēšanas efektivitāti, sabojāt smilšpapīru un/vai 
saīsināt darbarīka darbmūžu.

Darbarīku turiet cieši. Ieslēdziet darbarīku un uzgaidiet, līdz 
tas sasniedz pilnu ātrumu. Tad uzmanīgi novietojiet darba-
rīku uz apstrādājamās virsmas. Apdares slīpmašīnu parasti 
izmanto tikai neliela materiāla daudzuma noņemšanai vienā 
reizē. Tā kā virsmas kvalitāte ir svarīgāka par noņemto 
materiāla daudzumu, nespiediet darbarīku ar spēku. Pamatni 
vienmēr turiet vienā līmenī ar apstrādājamo materiālu.
► Att.32
Strādājot ar trijstūrveida/taisnstūrveida paliktni, iespē-
jams slīpēt materiālu ar paliktņa augšpusi un apakšpusi. 
Tas ir noderīgi, ja jūs slīpējat, piemēram, žalūzijas tipa 
restes.
► Att.33

APKOPE
UZMANĪBU: Pirms darbarīka pārbaudes vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

IEVĒRĪBAI: Nekad neizmantojiet gazolīnu, ben-
zīnu, atšķaidītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. 
Tas var radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.

Lai saglabātu izstrādājuma DROŠU un UZTICAMU dar-
bību, remontdarbus, apkopi un regulēšanu uzticiet veikt 
tikai Makita pilnvarotam vai rūpnīcas apkopes centram, 
un vienmēr izmantojiet tikai Makita rezerves daļas.
Pēc lietošanas
Periodiski noslaukiet darbarīku ar sausu drānu vai 
ziepjūdenī viegli samitrinātu drānu.

PAPILDU PIEDERUMI
UZMANĪBU: Šādi piederumi un papildierīces 

tiek ieteiktas lietošanai ar šajā rokasgrāmatā 
aprakstīto Makita darbarīku. Izmantojot citus piede-
rumus vai papildierīces, var tikt radīta traumu gūša-
nas bīstamība. Piederumu vai papildierīci izmantojiet 
tikai paredzētajam mērķim.

Ja jums vajadzīga palīdzība vai precīzāka informācija 
par šiem piederumiem, vērsieties savā tuvākajā Makita 
apkopes centrā.
•	 Abrazīvais papīrs (līplente)
•	 Abrazīvais papīrs (skava)
•	 Kvadrātveida paliktnis (līplente)
•	 Kvadrātveida paliktnis (skava)
•	 Taisnstūrveida paliktnis
•	 Trijstūrveida paliktnis
•	 Putekļu maiss
•	 Putekļu ieliktnis
•	 Filtrs
•	 Papīra filtrs
•	 Makita oriģinālais akumulators un lādētājs

PIEZĪME: Daži sarakstā norādītie izstrādājumi var būt 
iekļauti instrumenta komplektācijā kā standarta piede-
rumi. Tie dažādās valstīs var būt atšķirīgi.
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

SPECIFIKACIJOS
Modelis: DBO480 DBO481 DBO482

Pado dydis Kvadratinis padas 112 mm x 102 mm

Trikampis padas 112 mm x 190 mm

Stačiakampis padas 112 mm x 168,5 mm

Šlifavimo popierius Kvadratiniam padui (su lipukais) 114 mm x 102 mm

Kvadratiniam padui (prispaudžiamasis) 114 mm x 140 mm

Trikampiam padui Stačiakampis popierius: 114 mm x 102 mm
Trikampis popierius: 96 mm

Stačiakampiam padui 112 mm x 168,5 mm, 112 mm x 66 mm

Sūkių per minutę Didelis 14 000 min-1

Mažas 11 000 min-1

Bendrasis ilgis (su BL1860B) 171 mm

Vardinė įtampa Nuol. sr.  18 V

Grynasis svoris 1,4 - 1,7 kg 1,4 - 1,8 kg

*	 Standartinis padas priklauso nuo valstybės.
•	 Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 

keičiamos be įspėjimo.
•	 Įvairiose šalyse specifikacijos ir akumuliatoriaus kasetė gali skirtis.
•	 Svoris gali priklausyti nuo priedo (-ų), įskaitant akumuliatoriaus kasetę. Lengviausias ir sunkiausias deriniai 

pagal EPTA 2014 m. sausio mėn. procedūrą yra parodyti lentelėje.

Tinkama akumuliatoriaus kasetė ir (arba) įkroviklis
Akumuliatoriaus kasetė BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Įkroviklis DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės ir įkrovikliai 
gali būti neprieinami.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, kurie nurodyti anksčiau. Naudojant 
bet kurias kitas akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.

Numatytoji naudojimo paskirtis
Šis įrankis skirtas didelio paviršiaus ploto medienai, 
plastmasei ir metalinėms medžiagoms, taip pat dažy-
tiems paviršiams šlifuoti.

Triukšmas
Įprastas triukšmo A lygis, nustatytas pagal 
EN62841-2-4:
Modelis DBO480
Garso slėgio lygis (LpA): 75 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)
Modelis DBO481
Garso slėgio lygis (LpA): 75 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)
Modelis DBO482
Garso slėgio lygis (LpA): 75 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)
Dirbant triukšmo lygis gali viršyti 80 dB (A).

PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
nustatyta (-os) pagal standartinį testavimo metodą ir jį 
galima naudoti vienam įrankiui palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
taip pat gali būti naudojama (-os) norint preliminariai 
įvertinti triukšmo poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Dėvėkite ausų apsaugą.
ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 

įrankį, keliamo triukšmo dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).
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Vibracija
Vibracijos bendroji vertė (triašio vektoriaus suma) 
nustatyta pagal EN62841-2-4 standartą:
Modelis DBO480
Darbo režimas: metalo plokštės šlifavimas (kvadratinis 
pagrindas)
Vibracijos emisija (ah): 2,5 m/s2 arba mažiau
Paklaida (K): 1,5 m/s2

Darbo režimas: metalo plokštės šlifavimas
Vibracijos emisija (ah): 4,1 m/s2

Paklaida (K): 1,5 m/s2

Modelis DBO481
Darbo režimas: metalo plokštės šlifavimas (kvadratinis 
pagrindas)
Vibracijos emisija (ah): 2,5 m/s2 arba mažiau
Paklaida (K): 1,5 m/s2

Modelis DBO482
Darbo režimas: metalo plokštės šlifavimas (kvadratinis 
pagrindas)
Vibracijos emisija (ah): 3,4 m/s2

Paklaida (K): 1,5 m/s2

PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) nustatyta (-os) pagal standartinį 
testavimo metodą ir jį galima naudoti vienam įrankiui 
palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) taip pat gali būti naudojama 
(-os) norint preliminariai įvertinti vibracijos poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 
įrankį, keliamos vibracijos dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

EB atitikties deklaracija
Tik Europos šalims
EB atitikties deklaracija yra pridedama kaip šio instruk-
cijų vadovo A priedas.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI
Bendrieji įspėjimai dirbant 
elektriniais įrankiais

ĮSPĖJIMAS: Perskaitykite visus saugos 
įspėjimus, instrukcijas, iliustracijas ir techninius 
duomenis, pateiktus kartu su šiuo elektriniu 
įrankiu. Nesilaikant visų toliau išvardytų instrukcijų 
galima patirti elektros smūgį, gali kilti gaisras ir (arba) 
galima sunkiai susižaloti.

Išsaugokite visus įspėjimus ir 
instrukcijas, kad galėtumėte jas 
peržiūrėti ateityje.
Terminas „elektrinis įrankis“ pateiktuose įspėjimuose 
reiškia į maitinimo tinklą jungiamą (laidinį) elektrinį įrankį 
arba akumuliatoriaus maitinamą (belaidį) elektrinį įrankį.

Saugos įspėjimai dėl šlifuoklio 
naudojimo

1.	 Būtinai naudokite apsauginius akinius. 
Įprastiniai akiniai ar akiniai nuo saulės NĖRA 
apsauginiai akiniai.

2.	 Tvirtai laikykite įrankį.
3.	 Nepalikite veikiančio įrankio. Naudokite įrankį 

tik laikydami rankomis.
4.	 Šis įrankis nėra atsparus vandeniui, todėl 

nenaudokite vandens ant ruošinio paviršiaus.
5.	 Atlikdami šlifavimo darbus, tinkamai vėdinkite 

darbo patalpą.
6.	 Kai kuriose medžiagose yra cheminių 

medžiagų, kurios gali būti nuodingos. 
Saugokitės, kad neįkvėptumėte dulkių ir nesi-
liestumėte oda. Laikykitės medžiagų tiekėjo 
saugos duomenų.

7.	 Naudojant šį įrankį tam tikriems gaminiams, 
dažams ir medžiui šlifuoti, pavojų operato-
riui gali kelti dulkės, kuriose yra pavojingų 
medžiagų. Naudokite tinkamą kvėpavimo 
takus apsaugančią apsaugą.

8.	 Prieš naudodami patikrinkite, ar diskas nėra 
įskilęs ar sulūžęs. Įskilimai ir lūžimai gali 
sužeisti.

9.	 Dirbdami įrankiu, atkreipkite dėmesį į savo 
stovėseną ir pusiausvyrą. Jei naudojate įrankį 
aukštai, įsitikinkite, ar apačioje nėra žmonių.

SAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS.
ĮSPĖJIMAS: NELEISKITE, kad patogumas ir 

gaminio pažinimas (įgyjamas pakartotinai nau-
dojant) susilpnintų griežtą saugos taisyklių, tai-
kytinų šiam gaminiui, laikymąsi. Dėl NETINKAMO 
NAUDOJIMO arba saugos taisyklių, kurios pateik-
tos šioje instrukcijoje, nesilaikymo galima rimtai 
susižeisti.

Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1.	 Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2.	 Neardykite ir negadinkite akumuliatoriaus 
kasetės. Dėl to ji gali užsidegti, per daug įkaisti 
arba sprogti.

3.	 Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 
nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4.	 Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.
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5.	 Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1)	 Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2)	 Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3)	 Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.

Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6.	 Nelaikykite ir nenaudokite įrankio ir akumulia-
toriaus kasetės vietose, kur temperatūra gali 
pasiekti ar viršyti 50 °C (122 °F).

7.	 Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8.	 Akumuliatoriaus kasetės nekalkite, nepjaus-
tykite ir nemėtykite ir taip pat į ją netrankykite 
kietu daiktu. Taip elgiantis, ji gali užsidegti, per 
daug įkaisti arba sprogti.

9.	 Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.
10.	 Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 

Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11.	 Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12.	 Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13.	 Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

14.	 Darbo metu ir po akumuliatoriaus kasetė gali 
būti įkaitusi ir dėl to nudeginti. Imdami akumu-
liatoriaus kasetes, būkite atsargūs.

15.	 Tuojau pat po naudojimo nelieskite įran-
kio gnybtų, nes jie gali būti įkaitę tiek, kad 
nudegins.

16.	 Neleiskite, kad į akumuliatoriaus kasetės 
gnybtus, angas ir griovelius patektų drožlių, 
dulkių ar žemių. Jos gali sukelti kaitimą, užsi-
degti, sprogti ir sukelti įrankio ar akumuliatoriaus 
kasetės gedimą, dėl ko galima nusideginti ar 
susižaloti.

17.	 Jeigu įrankis nėra pritaikytas naudoti šalia 
aukštos įtampos elektros linijų, akumulia-
toriaus kasetės nenaudokite šalia aukštos 
įtampos elektros linijų. Dėl to gali sutrikti įrankio 
ar akumuliatoriaus kasetės veikimas arba jie gali 
sugesti.

18.	 Laikykite akumuliatorių vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

SAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 
„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti gaisrą, 
asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat panaikina 
„Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir įkroviklio garantiją.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1.	 Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite nau-
doti įrankį ir pakraukite akumuliatoriaus kasetę, 
kai pastebite, kad įrankio galia sumažėjo.

2.	 Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3.	 Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kambario 
temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami krauti, 
leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kasetei atvėsti.

4.	 Kai akumuliatoriaus kasetės nenaudojate, ją 
išimkite iš įrankio ar įkroviklio.

5.	 Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 

VEIKIMO APRAŠYMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš pradėdami reguliuoti 

arba tikrinti įrankio veikimą, visuomet būtinai 
išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę.

Akumuliatoriaus kasetės uždėjimas 
ir nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Prieš įdėdami arba išimdami 
akumuliatoriaus kasetę, visada išjunkite įrankį.

PERSPĖJIMAS: Įdėdami arba išimdami aku-
muliatoriaus kasetę, tvirtai laikykite įrankį ir aku-
muliatoriaus kasetę. Jeigu įrankį ir akumuliatoriaus 
kasetę laikysite netvirtai, jie gali išslysti iš jūsų rankų, 
todėl įrankis ir akumuliatoriaus kasetė gali būti suga-
dinti, o naudotojas sužalotas.
► Pav.1:   �1. Raudonas sandariklis (indikatorius) 

2. Mygtukas 3. Akumuliatoriaus kasetė

Jei norite išimti akumuliatoriaus kasetę, ištraukite ją iš 
įrankio, stumdami mygtuką, esantį kasetės priekyje.
Jei norite įdėti akumuliatoriaus kasetę, ant akumuliatoriaus 
kasetės esantį liežuvėlį sutapdinkite su korpuse esančiu griove-
liu ir įstumkite į jai skirtą vietą. Įstatykite iki pat galo, kad spragte-
lėdama užsifiksuotų. Jeigu matote raudoną sandariklį (indikato-
rių), kaip parodyta paveikslėlyje, ji nėra visiškai užfiksuota.

PERSPĖJIMAS: Akumuliatoriaus kasetę 
visada įkiškite iki galo, kol nebematysite rau-
dono sandariklio (indikatoriaus) Priešingu atveju 
ji gali atsitiktinai iškristi iš įrankio ir sužeisti jus arba 
aplinkinius.

PERSPĖJIMAS: Nekiškite akumuliatoriaus 
kasetės jėga. Jeigu kasetė sunkiai lenda, ją kišate 
netinkamai.
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Likusios akumuliatoriaus galios 
rodymas

Tik akumuliatoriaus kasetėms su indikatoriumi
► Pav.2:   �1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo mygtukas
Paspauskite akumuliatoriaus kasetės tikrinimo myg-
tuką, kad būtų rodoma likusi akumuliatoriaus ener-
gija. Maždaug trims sekundėms užsidegs indikatorių 
lemputės.

Indikatorių lemputės Likusi galia

Šviečia Nešviečia Blyksi

75 - 100 %

50 - 75 %

25 - 50 %

0 - 25 %

Įkraukite 
akumuliatorių.

Galimai įvyko 
akumuliato-

riaus veikimo 
triktis.

PASTABA: Rodmuo gali šiek tiek skirtis nuo faktinės 
energijos lygio – tai priklauso nuo naudojimo sąlygų ir 
aplinkos temperatūros.
PASTABA: Veikiant akumuliatoriaus apsaugos sis-
temai ims mirksėti pirmoji (toliausiai kairėje) indikato-
riaus lemputė.

Įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema
Įrankyje įrengta įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema. Ši sistema automatiškai atjungia variklio maiti-
nimą, kad įrankis ir akumuliatorius ilgiau veiktų. Įrankis 
automatiškai išsijungs darbo metu esant vienai iš toliau 
nurodytų įrankio arba akumuliatorius darbo sąlygų:

Apsauga nuo perkrovos
Kai įrankis arba akumuliatorius naudojamas taip, kad 
neįprastai padidėja elektros srovė, įrankis automatiškai 
išsijungia be jokių indikatorių įspėjimų. Tokiu atveju 
atleiskite įrankio gaiduką ir nutraukite darbą, dėl kurio 
kilo įrankio perkrova. Tada vėl įjunkite įrankį.

Apsauga nuo perkaitimo
Kai įrankis arba akumuliatorius perkaista, įrankis auto-
matiškai išsijungia. Tokiu atveju, prieš vėl jungdami 
įrankį, leiskite įrankiui ir akumuliatoriui atvėsti.

Apsauga nuo visiško išeikvojimo
Kai akumuliatoriaus įkrovos lygis nepakankamas, 
įrankis automatiškai išsijungia. Tokiu atveju ištraukite 
akumuliatorių iš įrankio ir įkraukite jį.

Apsauga nuo kitų sutrikimų
Apsaugos sistema taip pat apsaugo nuo kitų sutrikimų, 
galinčių pažeisti įrankį, todėl automatiškai jį išjungia. 
Įrankiui laikinai sustojus arba veikimo metu išsijungus, 
imkitės visų toliau nurodytų veiksmų ir pašalinkite sutri-
kimo priežastis.
1.	 Išjunkite įrankį, tada vėl įjunkite, kad paleistumėte 

iš naujo.
2.	 Įkraukite akumuliatorių (-ius) arba jį (juos) pakeis-

kite įkrautu (-ais) akumuliatoriumi (-iais).
3.	 Palaukite, kol įrankis ir akumuliatorius (-iai) atvės.
Jei atstačius apsaugos sistemą veikimas nepagerėja, 
kreipkitės į vietos „Makita“ techninės priežiūros centrą.

Jungiklio veikimas

PERSPĖJIMAS:  Venkite įjungti įrankį, kai jis 
padėtas ant ruošinio arba ant darbo stalo. Galima 
susižaloti arba patirti žalą.

Įrankio įjungimas ir išjungimas
Norėdami paleisti įrankį, paspauskite maitinimo / greičio 
pasirinkimo mygtuką. Įrankis pradeda veikti didžiausiu 
sukimosi greičiu.
Norėdami įrankį sustabdyti, paspauskite sustabdymo 
mygtuką.
► Pav.3:   �1. Maitinimo / greičio pasirinkimo mygtukas 

2. Sustabdymo mygtukas

Įrankio greičio keitimas
Galima pasirinkti vieną iš dviejų sukimosi greičio 
režimų: didelį arba mažą. Pasirinkite režimą pagal 
naudojimo sritį ir apkrovą.
Norėdami perjungti greičio režimą, įrankiui veikiant 
paspauskite maitinimo / greičio pasirinkimo mygtuką.
► Pav.4:   �1. Maitinimo / greičio pasirinkimo mygtukas

Greičio nuostatų lentelė

Greičio lygis Sūkių per minutę

2 (didelis) 14 000 min-1 (/min)

1 (mažas) 11 000 min-1 (/min)

PASTABA: Jeigu įrankiu ilgą laiką be pertraukos 
dirbama nedideliu greičiu, variklis bus perkrautas 
ir įrankis suges.
PASTABA: Pasirinkite šlifavimo darbams tin-
kamą greičio intervalą, kad išvengtumėte perkai-
timo ir ruošinio lydymosi. Šlifavimas dideliu suki-
mosi greičiu gali įkaitinti ruošinį ir išlydyti jį susilietimo 
vietoje.

SURINKIMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš darydami ką nors 

įrankiui visada patikrinkite, ar įrenginys išjungtas, 
o akumuliatorių kasetė – nuimta.
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Šlifavimo popieriaus montavimas ir 
nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Prieš naudodami visada 
įsitikinkite, kad šlifavimo popieriaus lapas yra 
patikimai sumontuotas. Priešingu atveju šlifavimo 
popierius gali atsilaisvinti, būti lengvai nuimamas ir 
pasislinkti, todėl šlifavimas gali būti netolygus.

PASTABA: Iš anksto sulenkus, popierių lengviau 
sumontuoti.

Šlifavimo popieriaus be dulkių 
siurbimo skylės naudojimas
1.	 Iškirpkite tinkamo dydžio šlifavimo popieriaus lapą.
► Pav.5:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas

2.	 Paspauskite ir laikykite prispaudę spaustuvo svirtelę, esan-
čią priekiniame arba galiniame pado gale, ir nustumkite ją nuo 
stabdiklio, kad spaustuvas atsilaisvintų iš užfiksuotos padėties.
3.	 Patraukite spaustuvo svirtelę kiek įmanoma į 
išorę, kad tarp spaustuvo ir šoninės šlifavimo pagrindo 
sienelės atsirastų tarpas, į kurį būtų galima įstatyti vieną 
šlifavimo popieriaus galą.
4.	 Įkiškite vieną šlifavimo popieriaus galą į tarpą tarp 
spaustuvo ir šlifavimo pagrindo.
5.	 Permontuokite šlifavimo popierių taip, kad jis gerai 
uždengtų pado paviršių.
6.	 Nustatykite spaustuvo svirtelę atgal į užrakintą padėtį, 
kad šlifavimo popieriaus galas būtų tvirtai užspaustas.
7.	 Atlaisvinkite spaustuvą kitame gale ir paruoškite 
kitą šlifavimo popieriaus galą užspausti.
8.	 Išlaikykite tinkamą šlifavimo popieriaus įtempį, tada 
nustatykite spaustuvo svirtelę kitame gale į užrakinimo padėtį.
► Pav.6:   �1. Šlifavimo popierius 2. Spaustuvas 

3. Šlifavimo pagrindas 4. Spaustuvo svirtelė 
5. Stabdiklis

9.	 Uždenkite šlifavimo popierių dengiamąja plokšte taip, kad 
jos padėties nustatymo stabdikliai, esantys greta kampo, gerai 
priglustų prie dviejų šoninių pado ir šlifavimo pagrindo kraštų.
► Pav.7:   �1. Šlifavimo popierius 2. Dengiamoji plokštė 

3. Padėties nustatymo stabdikliai 4. Padas 
5. Šlifavimo pagrindas

10.	 Stumkite dengiamąją plokštę virš šlifavimo popie-
riaus, kad padarytumėte dulkių siurbimo skyles.
11.	 Norėdami išimti šlifavimo popierių, atlaisvinkite 
abiejų galų spaustukus ir nuimkite popierių nuo pado.

Šlifavimo popieriaus su dulkių 
siurbimo skyle naudojimas
Pasirenkamasis priedas
1.	 Paspauskite ir laikykite prispaudę spaustuvo 
svirtelę, esančią priekiniame arba galiniame pado gale, 
ir nustumkite ją nuo stabdiklio, kad spaustuvas atsilais-
vintų iš užfiksuotos padėties.
2.	 Patraukite spaustuvo svirtelę kiek įmanoma į 
išorę, kad tarp spaustuvo ir šoninės šlifavimo pagrindo 
sienelės atsirastų tarpas, į kurį būtų galima įstatyti vieną 
šlifavimo popieriaus galą.

3.	 Šlifavimo popieriaus lapą sumontuokite ant pado, suly-
giuodami dulkių siurbimo skyles popieriuje su skylėmis pade.
► Pav.8:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas 3. Dulkių 

siurbimo skylė

4.	 Įkiškite vieną šlifavimo popieriaus galą į tarpą tarp 
spaustuvo ir šlifavimo pagrindo.
5.	 Nustatykite spaustuvo svirtelę atgal į užrakintą padėtį, 
kad šlifavimo popieriaus galas būtų tvirtai užspaustas.
6.	 Atlaisvinkite spaustuvą kitame gale ir paruoškite 
kitą šlifavimo popieriaus galą užspausti.
7.	 Išlaikykite tinkamą šlifavimo popieriaus įtempį, tada 
nustatykite spaustuvo svirtelę kitame gale į užrakinimo padėtį.
► Pav.9:   �1. Šlifavimo popierius 2. Spaustuvas 3. Šlifavimo 

pagrindas 4. Spaustuvo svirtelė 5. Stabdiklis

8.	 Norėdami išimti šlifavimo popierių, atlaisvinkite 
abiejų galų spaustukus ir nuimkite popierių nuo pado.

Šlifavimo popieriaus su lipukais 
naudojimas

PERSPĖJIMAS: Tinkamai ir tvirtai įdėkite 
prilimpantį padą. Atsilaisvinęs priedas išsibalansuos 
ir sukels pernelyg didelę vibraciją, dėl to galima pra-
rasti kontrolę.

PERSPĖJIMAS: Užtikrinkite, kad padas ir 
šlifavimo popierius su lipukais būtų sulygiuoti ir 
gerai sumontuoti.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik šlifavimo 
popierių su lipukais. Šiam įrenginiui netinka slė-
giui jautrus šlifavimo popierius.

DBO480
1.	 Pašalinkite iš lipukų pado visus nešvarumus ir 
pašalines medžiagas.
2.	 Ant pado sumontuokite pasirinktinio šlifavimo 
popieriaus lapą su lipukais, sulygiuodami dulkių siur-
bimo skyles popieriuje su skylėmis pade.
► Pav.10:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas 3. Dulkių 

siurbimo skylės

3.	 Jei norite nuimti šlifavimo popierių, plėškite jį nuo krašto.
DBO481 ir DBO482

PASTABA: Keičiant padą, iš šlifavimo pagrindo 
gali išlįsti dangtelis arba sandarinimo žiedas. 
Prieš montuodami pasirinktinį padą, nustatykite 
dangtelį arba sandarinimo žiedą atgal į apskritą 
kiaurymę arba apskritą griovelį aplink pagrindo 
centrą.

DBO481
► Pav.11:   �1. Dangtelis 2. Šlifavimo pagrindas 

3. Apskrita kiaurymė

DBO482
► Pav.12:   �1. Sandarinimo žiedas 2. Šlifavimo pagrin-

das 3. Apskritas griovelis

1.	 Atlaisvinkite ir išsukite keturis sraigtus, kuriais 
padas pritvirtintas prie šlifavimo pagrindo.
► Pav.13:   �1. Sraigtai 2. Padas 3. Šlifavimo pagrindas

2.	 Standartinį šlifavimo padą pakeiskite pasirinktiniu 
padu su lipdukais.
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3.	 Tvirtai užveržkite sraigtus, kad padas su lipdukais 
būtų užtvirtintas.
► Pav.14:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas 3. Dulkių 

siurbimo skylės

4.	 Pašalinkite iš lipukų pado visus nešvarumus ir 
pašalines medžiagas.
5.	 Ant pado sumontuokite pasirinktinio šlifavimo 
popieriaus lapą su lipukais, sulygiuodami dulkių siur-
bimo skyles popieriuje su skylėmis pade.
► Pav.15:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas 3. Dulkių 

siurbimo skylės

6.	 Jei norite nuimti šlifavimo popierių, plėškite jį nuo 
krašto.

Trikampio / stačiakampio šlifavimo 
popieriaus naudojimas
Pasirenkamasis priedas

PERSPĖJIMAS: Tinkamai ir tvirtai suumon-
tuokite lipukų padą. Atsilaisvinęs priedas išsibalan-
suos ir sukels pernelyg didelę vibraciją, dėl to galima 
prarasti kontrolę.

PERSPĖJIMAS: Užtikrinkite, kad padas ir 
šlifavimo popierius su lipukais būtų sulygiuoti ir 
gerai sumontuoti.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik šlifavimo 
popierių su lipukais. Šiam įrenginiui netinka slė-
giui jautrus šlifavimo popierius.

PASTABA: Keičiant padą, iš šlifavimo pagrindo 
gali išlįsti dangtelis arba sandarinimo žiedas. 
Prieš montuodami pasirinktinį padą, nustatykite 
dangtelį arba sandarinimo žiedą atgal į apskritą 
kiaurymę arba apskritą griovelį aplink pagrindo 
centrą.

DBO480, DBO481
► Pav.16:   �1. Dangtelis 2. Šlifavimo pagrindas 

3. Apskrita kiaurymė

DBO482
► Pav.17:   �1. Sandarinimo žiedas 2. Šlifavimo pagrin-

das 3. Apskritas griovelis

1.	 Atlaisvinkite ir išsukite keturis sraigtus, kuriais 
padas pritvirtintas prie šlifavimo pagrindo.
► Pav.18:   �1. Sraigtai 2. Padas 3. Šlifavimo pagrindas

2.	 Pakeiskite standartinį padą trikampiu / stačiakam-
piu padu.
3.	 Tvirtai užveržkite sraigtus, kad trikampis / stačia-
kampis padas būtų užtvirtintas.

Trikampis padas
► Pav.19:   �1. Sraigtai 2. Trikampis padas 3. Šlifavimo 

pagrindas

Galite montuoti šlifavimo popierių pado šone, kaip 
parodyta.
► Pav.20:   �1. Šlifavimo popierius 2. Padas

Stačiakampis padas
► Pav.21:   �1. Sraigtai 2. Stačiakampis padas 

3. Šlifavimo pagrindas

4.	 Pašalinkite iš trikampio / stačiakampio pado visus 
nešvarumus ir pašalines medžiagas.
5.	 Ant trikampio / stačiakampio pado sumontuokite 
pasirinktinio šlifavimo popieriaus lapą su lipukais, suly-
giuodami dulkių siurbimo skyles popieriuje su skylėmis 
pade.

Trikampis padas
► Pav.22:   �1. Šlifavimo popierius 2. Trikampis padas 

3. Dulkių siurbimo skylės

Stačiakampis padas
► Pav.23:   �1. Šlifavimo popierius 2. Stačiakampis 

padas 3. Dulkių siurbimo skylės

6.	 Jei norite nuimti šlifavimo popierių, plėškite jį nuo 
krašto.

Dulkių maišelio įdėjimas ir išėmimas
Pasirenkamasis priedas
Pritvirtinkite dulkių maišelį prie variklio korpuso galinėje 
dalyje esančio kūginės dulkių išleidžiamosios angos. 
Maišelio dulkių įleidimo angą tvirtai užmaukite ant 
dulkių išleidžiamosios angos, kad darbo metu maišelis 
nenukristų.
► Pav.24:   �1. Dulkių išleidžiamoji anga 2. Dulkių įlei-

džiamoji anga 3. Dulkių maišelis

PASTABA: Nešdami įrankį, nelaikykite jo už dulkių 
maišelio. Kitaip įrankis gali nukristi ir būti sugadintas.

PASTABA: Norėdami užtikrinti optimalų dulkių surin-
kimą, ištuštinkite dulkių maišelį, kai jis prisipildo maž-
daug iki pusės savo talpos.
Nuimkite dulkių maišelį nuo įrankio ir nuimkite dulkių 
ištraukimo antgalį. Tada švelniai pakratykite arba 
pabaksnokite dulkių maišelį, kad jis išsituštintų.
► Pav.25:   �1. Dulkių ištraukimo antgalis

Dulkių dėžės įdėjimas ir išėmimas
Pasirenkamasis priedas
Pritvirtinkite dulkių dėžę prie variklio korpuso galinėje 
dalyje esančios kūginės dulkių išleidžiamosios angos. 
Dulkių įleidžiamąją angą tvirtai užmaukite ant dulkių 
išleidžiamosios angos, kad darbo metu jis nenukristų.
► Pav.26:   �1. Dulkių išleidžiamoji anga 2. Dulkių įlei-

džiamoji anga 3. Dulkių ištraukimo antgalis 
4. Dulkių dėžė

PASTABA: Nešdami įrankį, nelaikykite jo už dulkių 
dėžės. Kitaip įrankis gali nukristi ir būti sugadintas.

PASTABA: Norėdami užtikrinti optimalų dulkių surin-
kimą, ištuštinkite dulkių dėžę, kai ji prisipildo maždaug 
iki pusės savo talpos.
1.	 Nuimkite nuo įrankio dulkių dėžę.
2.	 Nuspausdami ir laikydami abiejose dėžės 

pusėse esančius fiksatorius, nuimkite dulkių 
ištraukimo antgalį nuo dėžės.

3.	 Švelniai pakratykite arba pabaksnokite dulkių 
dėžę, kad ji išsituštintų.
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Popierinio filtro keitimas
PASTABA: Surinkdami komponentus, atkreip-
kite dėmesį, kad logotipai ant dulkių dėžės, 
popierinio filtro ir dulkių ištraukimo antgalio būtų 
nukreipti viena kryptimi.

1.	 Nuimkite nuo įrankio dulkių dėžę.
2.	 Nuspausdami ir laikydami abiejose dėžės pusėse esan-
čius fiksatorius, nuimkite dulkių ištraukimo antgalį nuo dėžės.
► Pav.27:   �1. Dulkių ištraukimo antgalis 2. Dulkių dėžė 

3. Fiksavimo skląstis

3.	 Laikykite vidinį viršutinį kartoninės angos kraštą 
ir patraukite jį žemyn, kad išorinis viršutinis kartoninės 
angos kraštas atsikabintų nuo viršutinės užkabinimo 
auselės, esančios ant dulkių dėžės briaunos.
4.	 Išimkite popierinį filtrą iš dulkių dėžės, traukdami 
išorinį apatinį kartoninės angos kraštą nuo apatinės 
užkabinimo auselės.
► Pav.28:   �1. Popierinis filtras 2. Kartoninė anga 

3. Viršutinė užkabinimo auselė 4. Apatinė 
užkabinimo auselė 5. Dulkių dėžė

5.	 Pakeiskite popierinį filtrą, įkišdami apatinį kartono 
angos kraštą į apatinę užkabinimo auselę, ir stumkite 
viršutinį kraštą į vidų, kol jis užsifiksuos viršutinėje 
užkabinimo auselėje.
► Pav.29:   �1. Popierinis filtras 2. Kartoninė anga 

3. Viršutinė užkabinimo auselė 4. Apatinė 
užkabinimo auselė 5. Dulkių dėžė

6.	 Nuspausdami ir laikydami abiejose dulkių dėžės 
pusėse esančius fiksavimo skląsčius, įstatykite dulkių 
ištraukimo antgalį.
► Pav.30:   �1. Dulkių ištraukimo antgalis 2. Dulkių dėžė 

3. Fiksavimo skląstis

Prijungimas prie vakuuminio valymo 
įrenginio

Pasirenkamasis priedas
Norėdami, kad šlifavimas vyktų švariai, prie savo įrankio 
prijunkite „Makita“ vakuuminį valymo įrenginį. Prijungimui 
naudokite pasirinktinę 28 mm žarną arba kartu su valymo 
įrenginiu pateikiamų 22 priekinių antgalių ir žarnos derinį.
► Pav.31:   �1. Dulkių išleidžiamoji anga 2. Priekinis antga-

lis 3. Žarna 4. Vakuuminis valymo įrenginys

NAUDOJIMAS
Šlifavimo darbai

PERSPĖJIMAS: Užtikrinkite, kad ruošinys 
būtų gerai įtvirtintas.

PASTABA: Niekada nenaudokite įrankio be šlifa-
vimo popieriaus. Galite rimtai sugadinti padą.
PASTABA: Niekada nespauskite įrankio per 
jėgą. Pernelyg spaudžiant gali sumažėti šlifavimo 
veiksmingumas, galima sugadinti šlifavimo popierių ir 
(arba) sutrumpinti įrankio eksploatacijos trukmę.

Tvirtai laikykite įrankį. Įjunkite įrankį ir palaukite, kol jis 
pradės suktis visu greičiu. Po to švelniai nuleiskite įrankį 
ant ruošinio paviršiaus. Šlifuotuvas paprastai naudo-
jamas mažam medžiagos kiekiui vienu metu pašalinti. 
Šlifuojamo daikto paviršiaus kokybė yra svarbesnė už 
nušlifuotos medžiagos kiekį, todėl nespauskite įrankio. 
Visada laikykite įrankio pagrindą sulig ruošiniu.
► Pav.32
Šlifuodami trikampiu / stačiakampiu padu, galite šlifuoti 
medžiagą viršutine arba apatine pado puse. Tai patogu 
šlifuojant kai kuriuos objektus, pvz., žaliuzes.
► Pav.33

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
PERSPĖJIMAS: Visuomet įsitikinkite, ar 

įrankis yra išjungtas ir akumuliatoriaus kasetė yra 
nuimta prieš atlikdami apžiūrą ir priežiūrą.

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panašių medžiagų. Gali 
atsirasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.

Kad gaminys būtų SAUGUS ir PATIKIMAS, jį taisyti, 
apžiūrėti ar vykdyti bet kokią kitą priežiūrą ar derinimą 
turi įgaliotasis kompanijos „Makita“ techninės priežiūros 
centras; reikia naudoti tik kompanijos „Makita“ pagamin-
tas atsargines dalis.
Po naudojimo
Reguliariai valykite įrankį sausa šluoste arba nedideliu 
kiekiu muiluoto vandens sudrėkinta šluoste.

PASIRENKAMI PRIEDAI
PERSPĖJIMAS: Šiuos papildomus priedus 

arba įtaisus rekomenduojama naudoti su šioje 
instrukcijoje nurodytu „Makita“ bendrovės įran-
kiu. Naudojant bet kokius kitus papildomus priedus 
arba įtaisus, gali kilti pavojus sužeisti žmones. 
Naudokite tik nurodytam tikslui skirtus papildomus 
priedus arba įtaisus.

Jeigu norite daugiau sužinoti apie tuos priedus, kreipki-
tės į artimiausią „Makita“ techninės priežiūros centrą.
•	 Šlifavimo popieriaus (su lipukais)
•	 Šlifavimo popierius (prispaudžiamasis)
•	 Kvadratinis padas (su lipukais)
•	 Kvadratinis padas (prispaudžiamasis)
•	 Stačiakampis padas
•	 Trikampis padas
•	 Dulkių surinkimo maišelis
•	 Dulkių dėžė
•	 Filtras
•	 Popierinis filtras
•	 Originalus „Makita“ akumuliatorius ir įkroviklis

PASTABA: Kai kurie sąraše esantys priedai gali būti 
pateikti įrankio pakuotėje kaip standartiniai priedai. 
Jie įvairiose šalyse gali skirtis.
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EESTI (Originaaljuhend)

TEHNILISED ANDMED
Mudel: DBO480 DBO481 DBO482

Talla suurus Ruudukujuline tald 112 mm x 102 mm

Kolmnurkne tald 112 mm x 190 mm

Ristkülikukujuline tald 112 mm x 168,5 mm

Lihvpaber Ruudukujulisele tallale (takjakinnitus) 114 mm x 102 mm

Ruudukujulisele tallale (klamber) 114 mm x 140 mm

Kolmnurksele tallale Ristkülikukujuline paber: 114 mm x 102 mm
Kolmnurkne paber: 96 mm

Ristkülikukujulisele tallale 112 mm x 168,5 mm, 112 mm x 66 mm

Pöördeid minutis Kiire 14 000 min-1

Aeglane 11 000 min-1

Üldpikkus (koos mudeliga BL1860B) 171 mm

Nimipinge Alalisvool  18 V

Netokaal 1,4 - 1,7 kg 1,4 - 1,8 kg

*	 Standardtald erineb riigiti.
•	 Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
•	 Tehnilised andmed ja akukassett võivad riigiti erineda.
•	 Kaal võib erineda olenevalt lisaseadistest, kaasa arvatud akukassetist. Kergeim ja raskeim kombinatsioon 

EPTA-protseduuri 01/2014 kohaselt on toodud tabelis.

Sobiv akukassett ja laadija
Akukassett BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Laadija DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Mõned eespool loetletud akukassetid ja -laadijad ei pruugi olla teie riigis saadaval.

HOIATUS: Kasutage ainult ülalpool loetletud akukassette ja laadijaid. Muude akukassettide ja laadijate 
kasutamine võib tekitada vigastusi ja/või tulekahju.

Kavandatud kasutus
Tööriist on ette nähtud suurte puit-, plast- ja metall-
materjalist pindade, samuti ka värvitud pindade 
lihvimiseks.

Müra
Tüüpiline A-korrigeeritud müratase, määratud standardi 
EN62841-2-4 kohaselt:
Mudel DBO480
Helirõhutase (LpA): 75 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)
Mudel DBO481
Helirõhutase (LpA): 75 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)
Mudel DBO482
Helirõhutase (LpA): 75 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)
Töötamisel võib müratase ületada 80 dB (A).

MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtuseid) 
on mõõdetud kooskõlas standardse katsemeetodiga 
ning seda võib kasutada ühe seadme võrdlemiseks 
teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtu-
seid) võib kasutada ka mürataseme esmaseks 
hindamiseks.

HOIATUS: Kasutage kõrvakaitsmeid.
HOIATUS: Müratase võib elektritööriista tege-

likkuses kasutamise ajal erineda deklareeritud 
väärtus(t)est olenevalt tööriista kasutusviisidest 
ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).
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Vibratsioon
Vibratsiooni koguväärtus (kolmeteljeliste vektorite 
summa) määratud standardi EN62841-2-4 kohaselt:
Mudel DBO480
Töörežiim: metallplaadi lihvimine (ruudukujuline alus)
Vibratsiooniheide (ah): 2,5 m/s2 või vähem
Määramatus (K): 1,5 m/s2

Töörežiim: metallplaadi lihvimine
Vibratsiooniheide (ah): 4,1 m/s2

Määramatus (K): 1,5 m/s2

Mudel DBO481
Töörežiim: metallplaadi lihvimine (ruudukujuline alus)
Vibratsiooniheide (ah): 2,5 m/s2 või vähem
Määramatus (K): 1,5 m/s2

Mudel DBO482
Töörežiim: metallplaadi lihvimine (ruudukujuline alus)
Vibratsiooniheide (ah): 3,4 m/s2

Määramatus (K): 1,5 m/s2

MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) on mõõdetud kooskõlas standardse kat-
semeetodiga ning seda võib kasutada ühe seadme 
võrdlemiseks teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) võib kasutada ka mürataseme esma-
seks hindamiseks.

HOIATUS: Vibratsioonitase võib elektritöö-
riista tegelikkuses kasutamise ajal erineda dekla-
reeritud väärtus(t)est olenevalt tööriista kasutus-
viisidest ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

EÜ vastavusdeklaratsioon
Ainult Euroopa riikide puhul
EÜ vastavusdeklaratsioon sisaldub käesoleva juhendi Lisas A.

OHUTUSHOIATUSED
Üldised elektritööriistade 
ohutushoiatused

HOIATUS: Lugege läbi kõik selle elektritöö-
riistaga kaasas olevad ohutushoiatused, juhised, 
joonised ja tehnilised andmed. Järgnevate juhiste 
eiramine võib põhjustada elektrilöögi, süttimise ja/või 
raske kehavigastuse.

Hoidke edaspidisteks viideteks 
alles kõik hoiatused ja juhtnöörid.
Hoiatustes kasutatud termini „elektritööriist” all pee-
takse silmas elektriga töötavaid (juhtmega) elektritöö-
riistu või akuga töötavaid (juhtmeta) elektritööriistu.

Lihvimisseadme ohutusnõuded
1.	 Kasutage alati kaitse- või ohutusprille. 

Tavalised prillid või päikeseprillid EI OLE 
kaitseprillid.

2.	 Hoidke tööriistast kindlalt kinni.
3.	 Ärge jätke tööriista käima. Käivitage tööriist 

ainult siis, kui hoiate seda käes.
4.	 Tööriist ei ole veekindel, seetõttu ärge kasu-

tage töödeldava detaili pinnal vett.
5.	 Lihvimise ajal tuulutage piisavalt oma 

tööpiirkonda.
6.	 Mõned materjalid võivad sisaldada mürgiseid 

aineid. Võtke meetmed tolmu sissehingamise 
ja nahaga kokkupuute vältimiseks. Järgige 
materjali tarnija ohutusteavet.

7.	 Tööriista kasutamine teatud toodete, värvikih-
tide ja puidu lihvimisel võib kasutaja jätta oht-
likke aineid sisaldava tolmu kätte. Kasutage 
sobivaid hingamisteede kaitsevahendeid.

8.	 Enne kasutamist veenduge, et lihvkettal poleks 
pragusid ning see poleks murdunud. Praod või 
murdumine võivad põhjustada kehavigastuse.

9.	 Jälgige oma jalgealust toetuspinda ja hoidke 
tööriistaga töötades tasakaalu. Kõrgustes töö-
tades veenduge, et allpool ei viibiks inimesi.

HOIDKE JUHEND ALLES.
HOIATUS: ÄRGE UNUSTAGE järgida toote 

ohutusnõudeid mugavuse või toote (korduskasu-
tamisega saavutatud) hea tundmise tõttu. VALE 
KASUTUS või kasutusjuhendi ohutuseeskirjade 
eiramine võib põhjustada tervisekahjustusi.

Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1.	 Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2.	 Ärge võtke akukassetti lahti ega muutke seda. 
See võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

3.	 Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 
kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4.	 Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage 
silma puhta veega ja pöörduge koheselt 
arsti poole. Selline õnnetus võib põhjustada 
pimedaksjäämist.

5.	 Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1)	 Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2)	 Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis 

koos metallesemetega, nagu naelad, 
mündid jne.

(3)	 Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 
seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.
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6.	 Ärge hoidke ega kasutage tööriista ja akukas-
setti kohtades, kus temperatuur võib tõusta 
üle 50 °C (122 °F).

7.	 Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8.	 Ärge naelutage, lõigake, muljuge, visake aku-
kassetti ega laske sel kukkuda, samuti ärge 
lööge selle pihta kõva esemega. Selline tegevus 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

9.	 Ärge kasutage kahjustatud akut.
10.	 Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad 

kohalduda ohtlike kaupade õigusaktide nõu-
ded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 
Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja 
pakendage aku selliselt, et see ei saaks pakendis 
liikuda.

11.	 Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12.	 Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte 
ettenähtud toodetele võib põhjustada süttimist, 
ülemäärast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi 
lekkimist.

13.	 Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

14.	 Kasutamise ajal ja pärast kasutamist võib 
akukassett kuumeneda, mis võib põhjustada 
põletusi või madala temperatuuri põletusi. 
Olge kuuma akukasseti kandmisel ettevaatlik.

15.	 Ärge puudutage tööriista klemmi kohe pärast 
kasutamist, sest see võib olla kuum ja põhjus-
tada põletusi.

16.	 Hoidke akukasseti klemmid, avad ja sooned 
tükikestest, tolmust ja mullast puhtad. See 
võib põhjustada tööriista või aku ülekuumenemist, 
süttimist, purunemist ja talitlushäireid, mis võib 
lõppeda põletuste või kehavigastustega.

17.	 Kui tööriist ei kannata kasutamist kõrgepin-
geliinide lähedal, ärge kasutage akukassetti 
kõrgepingeliinide lähedal. Muidu võib tööriist või 
akukassett puruneda või sellel tõrge tekkida.

18.	 Hoidke akut lastele kättesaamatult.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1.	 Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2.	 Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3.	 Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4.	 Kui te ei kasuta parajasti akukassetti, eemal-
dage see tööriistast või laadurist.

5.	 Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 

FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks enne reguleerimist ja kontrolli-
mist välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Akukasseti paigaldamine või 
eemaldamine

ETTEVAATUST: Lülitage tööriist alati enne 
akukasseti paigaldamist või eemaldamist välja.

ETTEVAATUST: Akukasseti paigaldamisel 
või eemaldamisel tuleb tööriista ja akukassetti 
kindlalt paigal hoida. Kui tööriista ja akukassetti ei 
hoita kindlalt paigal, võivad need käest libiseda ning 
kahjustada tööriista ja akukassetti või põhjustada 
kehavigastusi.
► Joon.1:   �1. Punane näidik 2. Nupp 3. Akukassett

Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriista kül-
jest lahti, vajutades kasseti esiküljel paiknevat nuppu 
alla.
Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel 
korpuse soonega ja libistage kassett oma kohale. 
Sisestage see tervenisti, kuni see lukustub klõpsuga 
oma kohale. Kui näete joonisel näidatud punast näidi-
kut, pole see täielikult lukustunud.

ETTEVAATUST: Paigaldage akukassett alati 
täies ulatuses nii, et punast osa ei jääks näha. 
Muidu võib adapter juhuslikult tööriistast välja kuk-
kuda ning põhjustada teile või läheduses viibivatele 
isikutele vigastusi.

ETTEVAATUST: Ärge rakendage akukasseti 
paigaldamisel jõudu. Kui kassett ei lähe kergesti 
sisse, pole see õigesti paigaldatud.
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Aku jääkmahutavuse näit
Ainult näidikuga akukassettidele
► Joon.2:   �1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp
Akukasseti järelejäänud mahutavuse kontrollimiseks 
vajutage kontrollimise nuppu. Märgulambid süttivad 
mõneks sekundiks.

Märgulambid Jääkmahutavus

Põleb Ei põle Vilgub

75 - 100%

50 - 75%

25 - 50%

0 - 25%

Laadige akut.

Akul võib olla 
tõrge.

MÄRKUS: Näidatud mahutavus võib veidi erineda 
tegelikust mahutavusest olenevalt kasutustingimus-
test ja ümbritseva keskkonna temperatuurist.
MÄRKUS: Esimene (taga vasakul asuv) märgutuli 
vilgub, kui akukaitsesüsteem töötab.

Tööriista/aku kaitsesüsteem
Tööriist on varustatud tööriista või aku kaitsesüstee-
miga. Süsteem lülitab mootori automaatselt välja, et 
pikendada tööriista ja aku tööiga. Tööriist seiskub käita-
mise ajal automaatselt, kui tööriista või aku kohta kehtib 
üks järgmistest tingimustest.

Ülekoormuskaitse
Kui tööriista või aku kasutamise käigus hakkab see tar-
bima ebaharilikult palju voolu, peatub tööriist automaat-
selt ilma igasuguse signaalita. Sellisel juhul lülitage 
tööriist välja ja lõpetage tööriista ülekoormuse põhjusta-
nud tegevus. Pärast seda käivitage tööriist uuesti.

Ülekuumenemiskaitse
Tööriista või aku ülekuumenemisel seiskub tööriist 
automaatselt. Laske sellisel juhul tööriistal ja akul enne 
tööriista uuesti sisselülitamist jahtuda.

Ülelaadimiskaitse
Kui aku laetuse tase ei ole piisav, seiskub tööriist auto-
maatselt. Sellisel juhul eemaldage aku seadmest ja 
laadige täis.

Kaitse muude põhjuste korral
Kaitsesüsteem on mõeldud ka muude põhjuste jaoks, mis 
võivad tööriista kahjustada, ja võimaldab tööriistal auto-
maatselt seiskuda. Kui tööriist on ajutiselt peatatud või 
seiskunud, toimige põhjuste kõrvaldamiseks järgnevalt.
1.	 Lülitage tööriist välja ja seejärel taaskäivitamiseks uuesti sisse.
2.	 Laadige akut (akusid) või asendage aku (akud).
3.	 Laske tööriistal ja akul (akudel) jahtuda.
Kui kaitsesüsteemi taastamisega ei õnnestu olukorda paran-
dada, võtke ühendust kohaliku Makita hoolduskeskusega.

Lüliti funktsioneerimine

ETTEVAATUST:  Vältige tööriista sisselülita-
mist, kui see asub töödeldaval pinnal või tööpin-
gil. See võib põhjustada kehavigastusi või kahjustusi.

Tööriista sisse- ja väljalülitamine
Tööriista käivitamiseks vajutage toite- / kiiruse valiku 
nuppu. Tööriist käivitub kõige suuremal pöörlemiskiirusel.
Tööriista seiskamiseks vajutage stoppnuppu.
► Joon.3:   �1. Toite- / kiiruse valiku nupp 2. Stoppnupp

Tööriista kiiruse muutmine
Pöörlemiskiirusel on kaks režiimi – kiire ja aeglane. 
Valige režiim sõltuvalt kasutusalast ja töökoormusest.
Töötaval tööriistal kiirusrežiimi vahetamiseks vajutage 
toite- / kiiruse valiku nuppu.
► Joon.4:   �1. Toite- / kiiruse valiku nupp

Kiiruse seadete tabel

Kiiruse tase Pöörded minutis

2 (kiire) 14 000 min-1 (/min)

1 (aeglane) 11 000 min-1 (/min)

TÄHELEPANU: Kui tööriista kasutatakse lakka-
matult pika aja vältel aeglasel kiirusel, koormab see 
mootori üle ja tööriista töös võivad tekkida tõrked.
TÄHELEPANU: Valige lihvimiseks sobiv kiirusva-
hemik, et vältida ülekuumenemist ja töödeldava detaili 
sulamist. Kiirel pöörlemiskiirusel lihvimine võib töödelda-
vat detaili kuumutada ja kokkupuutekohas sulatada.

KOKKUPANEK
ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 

et tööriist oleks enne igasuguseid hooldustöid 
välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Lihvpaberi paigaldamine ja eemaldamine

ETTEVAATUST: Veenduge alati, et lihvpaber 
oleks enne kasutamist kindlalt paigaldatud. Muidu 
võib paber lahti tulla, kergesti eemalduda ja libiseda, 
mille tulemuseks on ebaühtlane lihvimine.
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MÄRKUS: Paberi eelnev painutamine muudab pai-
galdamise lihtsamaks.

Ilma tolmuimemisavata lihvpaberi 
kasutamine
1.	 Lõigake lihvpaber sobivasse suurusesse.
► Joon.5:   �1. Lihvpaber 2. Tald

2.	 Vajutage ja hoidke all kas talla esi- või tagaosas 
asuvat klambrihooba ja libistage see stopperist eemale 
nii, et klamber tuleks lukustatud asendist lahti.
3.	 Tõmmake klambrihooba väljapoole nii kaugele kui 
võimalik, et luua klambri ja lihvimisaluse külgseina vahele 
ruum, millesse saab sisestada lihvpaberi ühe otsa.
4.	 Libistage lihvpaberi üks ots klambri ja lihvimisa-
luse vahelisse ruumi.
5.	 Paigutage lihvpaber nii, et see kataks täielikult talla pinna.
6.	 Seadke klambrihoob tagasi lukustatud asendisse 
nii, et lihvpaberi ots oleks tugevasti klambriga kinni.
7.	 Vabastage teises otsas asuv klamber ja pange 
lihvpaberi teine ots klambriga kinnitamiseks valmis.
8.	 Hoidke lihvpaberit korraliku pinge all ja seadke 
teises otsas asuv klambrihoob lukustatud asendisse.
► Joon.6:   �1. Lihvpaber 2. Klamber 3. Lihvimisalus 

4. Klambrihoob 5. Stopper

9.	 Asetage lihvpaberile augustusplaat, nii et selle 
nurkade juures asuvad positsioonimisstopperid oleksid 
korralikult vastu talla ja lihvimisaluse kahte külgserva.
► Joon.7:   �1. Lihvpaber 2. Augustusplaat 

3. Positsioonimisstopperid 4. Tald 5. Lihvimisalus

10.	 Tolmuimemisavade tekitamiseks vajutage augus-
tusplaat lihvpaberile.
11.	 Lihvpaberi eemaldamiseks vabastage mõlemas 
otsas asuvad klambrid ja võtke paber talla küljest ära.

Tolmuimemisavaga lihvpaberi kasutamine
Lisatarvik
1.	 Vajutage ja hoidke all kas talla esi- või tagaosas 
asuvat klambrihooba ja libistage see stopperist eemale 
nii, et klamber tuleks lukustatud asendist lahti.
2.	 Tõmmake klambrihooba väljapoole nii kaugele kui 
võimalik, et luua klambri ja lihvimisaluse külgseina vahele 
ruum, millesse saab sisestada lihvpaberi ühe otsa.
3.	 Kinnitage tallale lihvpaber nii, et lihvpaberi ja talla 
tolmuimemisavad oleksid kohakuti.
► Joon.8:   �1. Lihvpaber 2. Tald 3. Tolmuimemisava

4.	 Libistage lihvpaberi üks ots klambri ja lihvimisa-
luse vahelisse ruumi.
5.	 Seadke klambrihoob tagasi lukustatud asendisse 
nii, et lihvpaberi ots oleks tugevasti klambriga kinni.
6.	 Vabastage teises otsas asuv klamber ja pange 
lihvpaberi teine ots klambriga kinnitamiseks valmis.
7.	 Hoidke lihvpaberit korraliku pinge all ja seadke 
teises otsas asuv klambrihoob lukustatud asendisse.
► Joon.9:   �1. Lihvpaber 2. Klamber 3. Lihvimisalus 

4. Klambrihoob 5. Stopper

8.	 Lihvpaberi eemaldamiseks vabastage mõlemas 
otsas asuvad klambrid ja võtke paber talla küljest ära.

Takjakinnitusega lihvpaberi 
kasutamine

ETTEVAATUST: Veenduge, et konksu ja 
silmusega lihvpaber oleks nõuetekohaselt ja 
kindalt paigaldatud. Nõrgal kinnitamisel läheb tarvik 
tasakaalust välja ja põhjustab tugevat vibratsiooni, 
mis toob kaasa kontrolli kaotamise.

ETTEVAATUST: Veenduge, et takjakinnitu-
sega tald ja lihvpaber oleksid kohakuti ning tuge-
valt kinnitatud.

ETTEVAATUST: Kasutage ainult takjakinni-
tusega lihvpaberit. Ärge kunagi kasutage surve-
tundlikku lihvpaberit.

Mudel DBO480
1.	 Eemaldage takjakinnitusega tallalt kogu mustus ja 
võõrkehad.
2.	 Kinnitage valikuline takjakinnitusega lihvpaber 
tallale nii, et lihvpaberi ja talla tolmuimemisavad oleksid 
kohakuti.
► Joon.10:   �1. Lihvpaber 2. Tald 3. Tolmuimemisavad

3.	 Lihvpaberi eemaldamiseks tõmmake see servast 
lahti.
Mudelid DBO481 ja DBO482

TÄHELEPANU: Kork või O-rõngas võib talla 
vahetamisel lihvimisaluse seest välja tulla. Enne 
valikulise talla paigaldamist asetage kork või 
O-rõngas ümmargusse avasse või aluse kesk-
koha ümber olevasse ümmargusse soonde kind-
lasti tagasi.

DBO481
► Joon.11:   �1. Kork 2. Lihvimisalus 3. Ümmargune 

ava

DBO482
► Joon.12:   �1. O-rõngas 2. Lihvimisalus 

3. Ümmargune soon

1.	 Keerake lahti ja eemaldage neli kruvi, mis kinnita-
vad talla lihvimisaluse külge.
► Joon.13:   �1. Kruvid 2. Tald 3. Lihvimisalus

2.	 Vahetage standardvarustuse tald valikulise takja-
kinnitusega talla vastu.
3.	 Takjakinnitusega talla kinnitamiseks keerake 
kruvid uuesti tugevalt kinni.
► Joon.14:   �1. Lihvpaber 2. Tald 3. Tolmuimemisavad

4.	 Eemaldage takjakinnitusega tallalt kogu mustus ja 
võõrkehad.
5.	 Kinnitage valikuline takjakinnitusega lihvpaber 
tallale nii, et lihvpaberi ja talla tolmuimemisavad oleksid 
kohakuti.
► Joon.15:   �1. Lihvpaber 2. Tald 3. Tolmuimemisavad

6.	 Lihvpaberi eemaldamiseks tõmmake see servast 
lahti.
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Kolmnurkse/ristkülikukujulise 
lihvpaberi kasutamine
Lisatarvik

ETTEVAATUST: Paigaldage takjakinnitusega 
lihvpaber õigesti ja kindalt. Nõrga kinnituse korral 
läheb tarvik tasakaalust välja ja põhjustab tugevat 
vibratsiooni, mis toob kaasa juhitavuse kaotamise.

ETTEVAATUST: Veenduge, et takjakinnitu-
sega tald ja lihvpaber oleksid kohakuti ning tuge-
valt kinnitatud.

ETTEVAATUST: Kasutage ainult takjakinni-
tusega lihvpaberit. Ärge kunagi kasutage surve-
tundlikku lihvpaberit.

TÄHELEPANU: Kork või O-rõngas võib talla 
vahetamisel lihvimisaluse seest välja tulla. Enne 
valikulise talla paigaldamist asetage kork või 
O-rõngas ümmargusse avasse või aluse kesk-
koha ümber olevasse ümmargusse soonde kind-
lasti tagasi.

DBO480, DBO481
► Joon.16:   �1. Kork 2. Lihvimisalus 3. Ümmargune 

ava

DBO482
► Joon.17:   �1. O-rõngas 2. Lihvimisalus 

3. Ümmargune soon

1.	 Keerake lahti ja eemaldage neli kruvi, mis kinnita-
vad talla lihvimisaluse külge.
► Joon.18:   �1. Kruvid 2. Tald 3. Lihvimisalus

2.	 Vahetage standardvarustusse kuuluv tald kolm-
nurkse/ristkülikukujulise talla vastu.
3.	 Kolmnurkse/ristkülikukujulise talla kinnitamiseks 
keerake kruvid uuesti tugevalt kinni.

Kolmnurkne tald
► Joon.19:   �1. Kruvid 2. Kolmnurkne tald 

3. Lihvimisalus

Võite paigaldada lihvpaberi talla küljele, nagu joonisel 
on kujutatud.
► Joon.20:   �1. Lihvpaber 2. Tald

Ristkülikukujuline tald
► Joon.21:   �1. Kruvid 2. Ristkülikukujuline tald 

3. Lihvimisalus

4.	 Eemaldage kolmnurkselt/ristkülikukujuliselt tallalt 
kogu mustus ja võõrkehad.
5.	 Kinnitage valikuline takjakinnitusega lihvpaber 
kolmnurksele/ristkülikukujulisele tallale nii, et lihvpaberi 
ja talla tolmuimemisavad oleksid kohakuti.

Kolmnurkne tald
► Joon.22:   �1. Lihvpaber 2. Kolmnurkne tald 

3. Tolmuimemisavad

Ristkülikukujuline tald
► Joon.23:   �1. Lihvpaber 2. Ristkülikukujuline tald 

3. Tolmuimemisavad

6.	 Lihvpaberi eemaldamiseks tõmmake see servast 
lahti.

Tolmukoti paigaldamine ja 
eemaldamine

Lisatarvik
Kinnitage tolmukott mootori kere tagumises otsas asuva 
kitseneva tolmutoru peale. Pange tolmukoti tolmu sis-
selaskeava tolmutorul võimalikult kaugele, et vältida 
selle lahtitulekut töö käigus.
► Joon.24:   �1. Tolmutoru 2. Tolmu sisselaskeava 

3. Tolmukott

TÄHELEPANU: Ärge hoidke tööriista kandmisel 
tolmukotist. Muidu võib tööriist maha kukkuda ja 
kahjustada saada.

MÄRKUS: Optimaalse tolmukogumise tagamiseks 
tühjendage tolmukott, kui umbes pool selle mahust 
on täis.
Eemaldage tööriistast tolmukott ja eemaldage tolmu-
otsak. Tolmukoti tühjendamiseks raputage või kopu-
tage seda õrnalt.
► Joon.25:   �1. Tolmuotsak

Tolmukarbi paigaldamine ja 
eemaldamine

Lisatarvik
Kinnitage tolmukarp mootori kere tagumises otsas 
olevale kitsenevale tolmutorule. Pange tolmusisselask-
eava tolmutorule võimalikult kaugele, et vältida selle 
lahtitulekut töö ajal.
► Joon.26:   �1. Tolmutoru 2. Tolmu sisselaskeava 

3. Tolmuotsak 4. Tolmukarp

TÄHELEPANU: Ärge hoidke tööriista kandmisel 
tolmukarbist. Muidu võib tööriist maha kukkuda ja 
kahjustada saada.

MÄRKUS: Optimaalse tolmukogumise tagamiseks 
tühjendage tolmukarp, kui umbes pool selle mahust 
on täis.
1.	 Eemaldage tolmukarp tööriista küljest.
2.	 Vabastage tolmuotsak karbi küljest, hoides karbi 

mõlemal pool asuvaid lukusteid all.
3.	 Tolmukarbi tühjendamiseks raputage või kopu-

tage seda õrnalt.

Paberfiltri vahetamine
TÄHELEPANU: Osade uuesti kokkupanemisel 
tuleb kõigi tolmukarbi, paberfiltri ja tolmuotsaku 
logod samas suunas joondada.

1.	 Eemaldage tolmukarp tööriista küljest.
2.	 Vabastage tolmuotsak karbi küljest, hoides karbi 
mõlemal pool asuvaid lukusteid all.
► Joon.27:   �1. Tolmuotsak 2. Tolmukarp 3. Lukusti

3.	 Hoidke papi ava sisemist ülemist serva ja tõm-
make see allapoole, et papi ava välimine ülemine serv 
tolmukarbi serva ülemisest haakekonksust välja võtta.
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4.	 Võtke paberfilter tolmukarbist välja, tõmmates 
samal ajal papi ava välimise alumise serva alumisest 
haakekonksust lahti.
► Joon.28:   �1. Paberfilter 2. Papi ava 3. Ülemine 

haakekonks 4. Alumine haakekonks 
5. Tolmukarp

5.	 Vahetage paberfilter, ühendades papi ava alumise 
serva alumise haakekonksuga, ja lükake ülemist serva 
sissepoole, kuni see haakub ülemise haakekonksuga.
► Joon.29:   �1. Paberfilter 2. Papi ava 3. Ülemine 

haakekonks 4. Alumine haakekonks 
5. Tolmukarp

6.	 Klõpsake tolmuotsak kohale, hoides tolmukarbi 
mõlemal pool asuvaid lukusteid all.
► Joon.30:   �1. Tolmuotsak 2. Tolmukarp 3. Lukusti

Ühendamine tolmuimejaga
Lisatarvik
Kui soovite puhtalt lihvida, ühendage tööriistaga Makita 
tolmuimeja. Ühenduse loomiseks kasutage kas valiku-
list 28 mm voolikut või esimanseti 22 ja tolmuimejaga 
kaasas oleva vooliku kombinatsiooni.
► Joon.31:   �1. Tolmutoru 2. Esimansett 3. Voolik 

4. Tolmuimeja

TÖÖRIISTA KASUTAMINE
Lihvimine

ETTEVAATUST: Jälgige alati, et töödeldav 
detail kinnitataks korralikult.

TÄHELEPANU: Ärge kunagi käivitage tööriista 
ilma lihvpaberita. Võite talda raskelt kahjustada.
TÄHELEPANU: Ärge rakendage tööriistale 
jõudu. Ülemäärane surve võib vähendada lihvimise 
tõhusust, vigastada lihvpaberit ja/või lühendada 
tööriista kasutusiga.

Hoidke tööriistast kindlalt kinni. Lülitage tööriist sisse ja 
oodake, kuni see saavutab täiskiiruse. Seejärel asetage 
tööriist õrnalt töödeldavale pinnale. Taldlihvijat kasuta-
takse üldjuhul ainult korraga väikese koguse materjali 
eemaldamiseks. Kuna pinna kvaliteet on olulisem kui 
eemaldatava materjali hulk, ärge suruge tööriista jõuga. 
Hoidke talda töödeldava detailiga alati tasa.
► Joon.32
Kolmnurkse/ristkülikukujulise tallaga lihvimisel võite 
materjali lihvida talla ülemise ja alumise küljega. Seda 
on mugav kasutada näiteks selliste esemete nagu 
ventilatsioonirestide lihvimisel.
► Joon.33

HOOLDUS
ETTEVAATUST: Enne kontroll- või hooldus-

toimingute tegemist kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks välja lülitatud ja akukassett kor-
puse küljest eemaldatud.

TÄHELEPANU: Ärge kunagi kasutage bensiini, 
vedeldit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle 
tulemuseks võib olla luitumine, deformatsioon või 
pragunemine.

Toote OHUTUSE ja TÖÖKINDLUSE tagamiseks tuleb 
vajalikud remonttööd ning muud hooldus- ja reguleeri-
mistööd lasta teha Makita volitatud teeninduskeskustes 
või tehase teeninduskeskustes. Alati tuleb kasutada 
Makita varuosi.
Pärast kasutamist
Pühkige tööriista regulaarselt kuiva või kergelt seebi-
veega niisutatud lapiga.

VALIKULISED TARVIKUD
ETTEVAATUST: Neid tarvikuid ja lisaseadi-

seid on soovitav kasutada koos Makita tööriis-
taga, mille kasutamist selles kasutusjuhendis 
kirjeldatakse. Muude tarvikute ja lisaseadiste kasu-
tamisega kaasneb vigastada saamise oht. Kasutage 
tarvikuid ja lisaseadiseid ainult otstarbekohaselt.

Saate vajaduse korral kohalikust Makita teeninduskes-
kusest lisateavet nende tarvikute kohta.
•	 Lihvpaber (takjakinnitusega)
•	 Lihvpaber (klamber)
•	 Ruudukujuline tald (takjakinnitus)
•	 Ruudukujuline tald (klamber)
•	 Ristkülikukujuline tald
•	 Kolmnurkne tald
•	 Tolmukott
•	 Tolmukarp
•	 Filter
•	 Paberfilter
•	 Makita algupärane aku ja laadija

MÄRKUS: Mõned nimekirjas loetletud tarvikud või-
vad kuuluda standardvarustusse ning need on lisatud 
tööriista pakendisse. Need võivad riigiti erineda.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: DBO480 DBO481 DBO482

Размер опорной пластины Квадратная опорная пластина 112 мм x 102 мм

Треугольная опорная пластина 112 мм x 190 мм

Прямоугольная опорная пластина 112 мм x 168,5 мм

Шлифовальная бумага Для квадратной опорной пластины 
(с креплением типа “липучка”)

114 мм x 102 мм

Для квадратной опорной 
пластины (с зажимом)

114 мм x 140 мм

Для треугольной опорной пластины Прямоугольная бумага: 114 мм x 102 мм
Треугольная бумага: 96 мм

Для прямоугольной опорной 
пластины

112 мм x 168,5 мм, 112 мм x 66 мм

Частота вращения Высокая 14 000 мин-1

Низкая 11 000 мин-1

Общая длина (с аккумулятором BL1860B) 171 мм

Номинальное напряжение 18 В пост. тока

Масса нетто 1,4 - 1,7 кг 1,4 - 1,8 кг

*	 Стандартная опорная пластина может различаться в зависимости от страны.
•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 

технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.
•	 Технические характеристики и аккумуляторный блок могут отличаться в зависимости от страны.
•	 Масса может отличаться в зависимости от дополнительного оборудования. Обратите внимание, что 

блок аккумулятора также считается дополнительным оборудованием. В таблице представлены комбина-
ции с наибольшим и наименьшим весом в соответствии с процедурой EPTA 01/2014.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
Блок аккумулятора BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные 
устройства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме 
и/или пожару.

Назначение
Инструмент предназначен для шлифовки боль-
ших поверхностей из древесины, пластмассы и 
металлических материалов, а также окрашенных 
поверхностей.

Шум
Типичный уровень взвешенного звукового давления 
(A), измеренный в соответствии с EN62841-2-4:
Модель DBO480
Уровень звукового давления (LpA):  75 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)
Модель DBO481
Уровень звукового давления (LpA):  75 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)

Модель DBO482
Уровень звукового давления (LpA):  75 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)
Уровень шума при выполнении работ может превы-
шать 80 дБ (A).

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума измерено в соответствии со 
стандартной методикой испытаний и может быть 
использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума можно также использовать для 
предварительных оценок воздействия.
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ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

ОСТОРОЖНО: Распространение шума во 
время фактического использования электроинстру-
мента может отличаться от заявленного значения в 
зависимости от способа применения инструмента и 
в особенности от типа обрабатываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реальных 
условиях использования (с учетом всех этапов 
рабочего цикла, таких как выключение инстру-
мента, работа без нагрузки и включение).

Вибрация
Суммарное значение вибрации (сумма векторов 
по трем осям), определенное в соответствии с 
EN62841-2-4:
Модель DBO480
Рабочий режим: шлифовка металлической пластины 
(квадратное основание)
Распространение вибрации (ah): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2

Рабочий режим: шлифовка металлической пластины
Распространение вибрации (ah): 4,1 м/с2

Погрешность (K): 1,5 м/с2

Модель DBO481
Рабочий режим: шлифовка металлической пластины 
(квадратное основание)
Распространение вибрации (ah): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2

Модель DBO482
Рабочий режим: шлифовка металлической пластины 
(квадратное основание)
Распространение вибрации (ah): 3,4 м/с2

Погрешность (K): 1,5 м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение рас-
пространения вибрации измерено в соответствии 
со стандартной методикой испытаний и может 
быть использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение 
распространения вибрации можно также исполь-
зовать для предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Распространение вибрации во 
время фактического использования электроинстру-
мента может отличаться от заявленного значения в 
зависимости от способа применения инструмента и 
в особенности от типа обрабатываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реальных 
условиях использования (с учетом всех этапов 
рабочего цикла, таких как выключение инстру-
мента, работа без нагрузки и включение).

Декларация о соответствии ЕС
Только для европейских стран
Декларация о соответствии ЕС включена в руковод-
ство по эксплуатации (Приложение A).

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО: Ознакомьтесь со всеми 
представленными инструкциями по технике 
безопасности, указаниями, иллюстрациями 
и техническими характеристиками, прила-
гаемыми к данному электроинструменту. 
Несоблюдение каких-либо инструкций, указанных 
ниже, может привести к поражению электрическим 
током, пожару и/или серьезной травме.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент" в предупреждениях отно-
сится ко всему инструменту, работающему от сети (с 
проводом) или на аккумуляторах (без провода).

Меры безопасности при 
использовании шлифовальной 
машины

1.	 Обязательно надевайте защитные очки 
или защитную маску для лица. Обычные 
или солнцезащитные очки НЕ ЯВЛЯЮТСЯ 
защитными очками.

2.	 Крепко держите инструмент.
3.	 Не оставляйте работающий инструмент без 

присмотра. Включайте инструмент только 
тогда, когда он находится в руках.

4.	 Данный инструмент не является водонепро-
ницаемым, поэтому не следует использовать 
воду на поверхности обрабатываемой детали.

5.	 При выполнении шлифовки обеспечьте хоро-
шую вентиляцию места проведения работ.

6.	 Некоторые материалы могут содержать ток-
сичные химические вещества. Примите соот-
ветствующие меры предосторожности, чтобы 
избежать вдыхания или контакта с кожей 
таких веществ. Соблюдайте требования, ука-
занные в паспорте безопасности материала.

7.	 Использование данного инструмента для 
шлифовки некоторых материалов, краски и 
древесины может привести к воздействию 
на пользователя пыли, содержащей опас-
ные вещества. Используйте соответствую-
щие средства защиты органов дыхания.

8.	 Перед использованием убедитесь в отсутствии 
трещин или разломов в платформе. Трещины 
или разломы могут привести к травме.

9.	 Работая с инструментом, всегда следите за 
тем, чтобы ваше положение было устойчиво. 
При использовании инструмента на высоте 
убедитесь в отсутствии людей внизу.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
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ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.

Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного 
блока прочитайте все инструкции и пре-
дупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторном блоке и (3) 
инструменте, работающем от аккумулятор-
ного блока.

2.	 Не разбирайте блок аккумулятора и не 
меняйте его конструкцию. Это может приве-
сти к пожару, перегреву или взрыву.

3.	 Если время работы аккумуляторного блока 
значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-
тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните и не используйте инструмент 
и аккумуляторный блок в местах, где тем-
пература может достигать или превышать 
50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Запрещено вбивать гвозди в блок аккумуля-
тора, резать, ломать, бросать, ронять блок 
аккумулятора или ударять его твердым 
предметом. Это может привести к пожару, 
перегреву или взрыву.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, 
третьей стороной или экспедитором, необхо-
димо нанести на упаковку специальные преду-
преждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке обя-
зательно проконсультируйтесь со специалистом по 
опасным материалам. Также соблюдайте местные 
требования и нормы. Они могут быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.

13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

14.	 Во время и после использования блок 
аккумулятора может нагреваться, что может 
стать причиной ожогов или низкотемпе-
ратурных ожогов. Будьте осторожны при 
обращении с горячим блоком аккумулятора.

15.	 Не прикасайтесь к контактам инструмента 
сразу после использования, поскольку они 
могут быть достаточно горячими, чтобы 
вызвать ожоги.

16.	 Не допускайте налипания на контакты, отвер-
стия и пазы блока аккумулятора опилок, 
пыли или земли. Это может стать причиной 
перегрева, возгорания, взрыва или неисправ-
ности инструмента или блока аккумулятора, что 
может привести к ожогам или травмам.

17.	 Если инструмент не рассчитан на исполь-
зование вблизи высоковольтных линий 
электропередач, не используйте блок акку-
мулятора вблизи высоковольтных линий 
электропередач. Это может привести к неис-
правности, поломке инструмента или блока 
аккумулятора.

18.	 Храните аккумулятор в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.
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Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его полной 

разрядкой. Обязательно прекратите работу с 
инструментом и зарядите блок аккумуляторов, если 
вы заметили снижение мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при комнатной тем-
пературе в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Перед зарядкой 
горячего блока аккумуляторов дайте ему остыть.

4.	 Если блок аккумулятора не используется, извле-
ките его из инструмента или зарядного устройства.

5.	 Зарядите ионно-литиевый аккумуляторный блок, 
если вы не будете пользоваться инструментом 
длительное время (более шести месяцев). 

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или 

проверкой функций инструмента обязательно 
убедитесь, что он выключен и его аккумуля-
торный блок снят.

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Если не 
соблюдать это требование, они могут выскользнуть 
из рук, что приведет к повреждению инструмента, 
аккумуляторного блока и травмированию оператора.
► Рис.1:   �1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
Для установки блока аккумулятора совместите 
выступ блока аккумулятора с пазом в корпусе и 
задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора, чтобы он зафиксировался с небольшим щелч-
ком. Если вы видите красный индикатор, как пока-
зано на рисунке, он не зафиксирован полностью.

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
блок аккумулятора до конца, чтобы красный 
индикатор не был виден. В противном случае 
блок аккумулятора может выпасть из инструмента 
и нанести травму вам или другим людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных 
усилий при установке аккумуляторного блока. 
Если блок не двигается свободно, значит он встав-
лен неправильно.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с индикатором
► Рис.2:   �1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке 
для проверки заряда. Индикаторы загорятся на 
несколько секунд.

Индикаторы Уровень 
заряда

Горит Выкл. Мигает

от 75 до 
100%

от 50 до 75%

от 25 до 50%

от 0 до 25%

Зарядите 
аккуму-
ляторную 
батарею.

Возможно, 
аккумулятор-
ная батарея 
неисправна.

ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий экс-
плуатации и температуры окружающего воздуха 
индикация может незначительно отличаться от 
фактического значения.
ПРИМЕЧАНИЕ: Первая (дальняя левая) инди-
каторная лампа будет мигать во время работы 
защитной системы аккумулятора.

Система защиты инструмента/
аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты 
инструмента/аккумулятора. Она автоматически 
отключает питание двигателя для продления срока 
службы инструмента и аккумулятора. Инструмент 
автоматически остановится во время работы в сле-
дующих случаях:

Защита от перегрузки
Если из-за способа эксплуатации инструмент или 
аккумулятор потребляет очень большое количество 
тока, он автоматически остановится без включения 
каких-либо индикаторов. В этом случае выключите 
инструмент и прекратите работу, повлекшую пере-
грузку инструмента. Затем включите инструмент для 
перезапуска.

Защита от перегрева
При перегреве инструмента или аккумулятора 
инструмент останавливается автоматически. В этом 
случае дайте инструменту/аккумулятору остыть 
перед повторным включением.
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Защита от переразрядки
При истощении емкости аккумулятора инструмент 
автоматически останавливается. В этом случае извле-
ките аккумулятор из инструмента и зарядите его.

Защита от других неполадок
Система защиты также обеспечивает защиту от других 
неполадок, способных повредить инструмент, и обе-
спечивает автоматическую остановку инструмента. В 
случае временной остановки или прекращения работы 
инструмента выполните все перечисленные ниже 
действия для устранения причины остановки.
1.	 Выключите и снова включите инструмент для 

его перезапуска.
2.	 Зарядите аккумулятор(ы) или замените его(их) 

заряженным(и).
3.	 Дайте инструменту и аккумулятору (аккумуля-

торам) остыть.
Если после возврата системы защиты в исходное 
состояние ситуация не изменится, обратитесь в 
сервисный центр Makita.

Действие выключателя

ВНИМАНИЕ:  Не включайте инструмент, 
когда он находится на обрабатываемой детали 
или на рабочем столе. Это может привести к 
травмам или повреждению.

Включение и выключение инструмента
Нажмите кнопку питания / выбора скорости для 
запуска инструмента. Инструмент начинает рабо-
тать с максимальной скоростью.
Для остановки работы инструмента нажмите кнопку 
остановки.
► Рис.3:   �1. Кнопка питания / выбора скорости 

2. Кнопка остановки

Изменение скорости инструмента
Скорость вращения может изменяться между двумя 
режимами: высокая и низкая. Выберите один из режимов 
в зависимости от сферы применения и рабочей нагрузки.
Нажмите кнопку питания / выбора скорости, чтобы пере-
ключить режим скорости во время работы инструмента.
► Рис.4:   �1. Кнопка питания / выбора скорости

Таблица настроек скорости

Уровень скорости Число движений в минуту

2 (высокая) 14 000 мин-1 (/мин)

1 (низкая) 11 000 мин-1 (/мин)

ПРИМЕЧАНИЕ: Если инструментом пользо-
ваться непрерывно на низкой скорости в течение 
продолжительного времени, двигатель будет 
перегружен, что приведет к поломке инструмента.
ПРИМЕЧАНИЕ: Выберите подходящий диапазон 
скорости для шлифования, чтобы избежать перегрева 
и расплавления обрабатываемой детали. Шлифовка на 
высокой скорости может привести к нагреву обрабатывае-
мой детали и ее расплавлению в точке контакта.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

Установка и снятие 
шлифовальной бумаги

ВНИМАНИЕ: Перед использованием 
убедитесь, что лист шлифовальной бумаги 
надежно закреплен. В противном случае бумага 
может болтаться, скользить и отпасть, что приве-
дет к неравномерной шлифовке.

ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы упростить установку, зара-
нее сложите бумагу.

Использование шлифовальной 
бумаги без отверстия для 
всасывания пыли
1.	 Отрежьте лист шлифовальной бумаги подходя-
щего размера.
► Рис.5:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная 

пластина

2.	 Нажмите рычаг зажима на переднем или 
заднем конце опорной пластины и выведите его из 
стопора, чтобы зажим высвободился из положения 
блокировки.
3.	 Оттяните рычаг зажима как можно дальше, 
чтобы зажим отошел от боковой стенки шлифоваль-
ной основы и образовался зазор, в который можно 
вставить один конец шлифовальной бумаги.
4.	 Вставьте один конец шлифовальной бумаги в 
зазор между зажимом и шлифовальной основой.
5.	 Уложите шлифовальную бумагу точно по 
поверхности опорной пластины.
6.	 Установите рычаг зажима обратно в заблоки-
рованное положение, надежно зажав конец шлифо-
вальной бумаги.
7.	 Освободите зажим на другом конце и приго-
товьте другой конец шлифовальной бумаги для 
зажатия.
8.	 Хорошо натяните шлифовальную бумагу, а 
затем установите рычаг зажима на другом конце в 
заблокированное положение.
► Рис.6:   �1. Шлифовальная бумага 2. Зажим 

3. Шлифовальная основа 4. Рычаг 
зажима 5. Стопор

9.	 Накройте шлифовальную бумагу перфорирую-
щей пластиной с установочными планками, образу-
ющими угол, выровняв их с двумя боковыми кром-
ками опорной пластины и шлифовальной основы.
► Рис.7:   �1. Шлифовальная бумага 

2. Перфорирующая пластина 
3. Установочные планки 4. Опорная пла-
стина 5. Шлифовальная основа
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10.	 Надавите на перфорирующую пластину поверх 
шлифовальной бумаги, чтобы в бумаге образова-
лись отверстия для всасывания пыли.
11.	 Чтобы удалить шлифовальную бумагу, осла-
бьте зажимы с обоих концов и снимите бумагу с 
опорной пластины.

Использование шлифовальной 
бумаги с отверстием для 
всасывания пыли
Дополнительная принадлежность
1.	 Нажмите рычаг зажима на переднем или 
заднем конце опорной пластины и выведите его из 
стопора, чтобы зажим высвободился из положения 
блокировки.
2.	 Оттяните рычаг зажима как можно дальше, 
чтобы зажим отошел от боковой стенки шлифоваль-
ной основы и образовался зазор, в который можно 
вставить один конец шлифовальной бумаги.
3.	 Положите лист шлифовальной бумаги на опор-
ную пластину, совместив отверстия для всасывания 
пыли в бумаге с отверстиями в опорной пластине.
► Рис.8:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная пла-

стина 3. Отверстие для всасывания пыли

4.	 Вставьте один конец шлифовальной бумаги в 
зазор между зажимом и шлифовальной основой.
5.	 Установите рычаг зажима обратно в заблоки-
рованное положение, чтобы конец шлифовальной 
бумаги был надежно зажат.
6.	 Освободите зажим на другом конце и приго-
товьте другой конец шлифовальной бумаги для 
зажатия.
7.	 Хорошо натяните шлифовальную бумагу, а 
затем установите рычаг зажима на другом конце в 
заблокированное положение.
► Рис.9:   �1. Шлифовальная бумага 2. Зажим 

3. Шлифовальная основа 4. Рычаг 
зажима 5. Стопор

8.	 Чтобы удалить шлифовальную бумагу, осла-
бьте зажимы с обоих концов и снимите бумагу с 
опорной пластины.

Использование шлифовальной 
бумаги с креплением типа 
“липучка”

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что опорная 
пластина с креплением типа “липучка” уста-
новлена правильно и надежно. Ненадежное 
крепление вызовет нарушение балансировки и 
чрезмерную вибрацию, что приведет к потере 
контроля над инструментом.

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что опорная 
пластина с креплением типа “липучка” и 
шлифовальная бумага выровнены и надежно 
закреплены.

ВНИМАНИЕ: Используйте только шлифо-
вальную бумагу с креплением типа “липучка”. 
Никогда не используйте шлифовальную 
бумагу, чувствительную к давлению.

Для DBO480
1.	 Полностью очистите опорную пластину с 
креплением типа “липучка” от грязи и посторонних 
частиц.
2.	 Прикрепите лист дополнительной шлифоваль-
ной бумаги с креплением типа “липучка” на опорную 
пластину, совместив отверстия для всасывания 
пыли в бумаге с отверстиями в опорной пластине.
► Рис.10:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная 

пластина 3. Отверстия для всасывания 
пыли

3.	 Чтобы удалить шлифовальную бумагу, сдерите 
ее, начиная с края.
Для DBO481 и DBO482

ПРИМЕЧАНИЕ: При замене опорной пла-
стины из шлифовальной основы может выско-
чить крышка или уплотнительное кольцо. 
Прежде чем устанавливать дополнительную 
опорную пластину, вставьте крышку или 
уплотнительное кольцо обратно в круглое 
отверстие или круглый паз вокруг центра 
основы.

DBO481
► Рис.11:   �1. Крышка 2. Шлифовальная основа 

3. Круглое отверстие

DBO482
► Рис.12:   �1. Уплотнительное кольцо 

2. Шлифовальная основа 3. Круглый паз

1.	 Открутите и выньте четыре винта, которыми 
опорная пластина крепится к шлифовальной 
основе.
► Рис.13:   �1. Винты 2. Опорная пластина 

3. Шлифовальная основа

2.	 Замените стандартную опорную пластину 
дополнительной опорной пластиной с креплением 
типа “липучка”.
3.	 Снова хорошо затяните винты, чтобы 
закрепить опорную пластину с креплением типа 
“липучка”.
► Рис.14:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная 

пластина 3. Отверстия для всасывания 
пыли

4.	 Полностью очистите опорную пластину с 
креплением типа “липучка” от грязи и посторонних 
частиц.
5.	 Прикрепите лист дополнительной шлифоваль-
ной бумаги с креплением типа “липучка” на опорную 
пластину, совместив отверстия для всасывания 
пыли в бумаге с отверстиями в опорной пластине.
► Рис.15:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная 

пластина 3. Отверстия для всасывания 
пыли

6.	 Чтобы удалить шлифовальную бумагу, сдерите 
ее, начиная с края.
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Использование треугольной/
прямоугольной шлифовальной 
бумаги
Дополнительная принадлежность

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что опорная 
пластина с креплением типа “липучка” уста-
новлена правильно и надежно. Ненадежное 
крепление вызовет нарушение балансировки и 
чрезмерную вибрацию, что приведет к потере 
контроля над инструментом.

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что опорная 
пластина с креплением типа “липучка” и 
шлифовальная бумага выровнены и надежно 
закреплены.

ВНИМАНИЕ: Используйте только шлифо-
вальную бумагу с креплением типа “липучка”. 
Никогда не используйте шлифовальную 
бумагу, чувствительную к давлению.

ПРИМЕЧАНИЕ: При замене опорной пла-
стины из шлифовальной основы может выско-
чить крышка или уплотнительное кольцо. 
Прежде чем устанавливать дополнительную 
опорную пластину, вставьте крышку или 
уплотнительное кольцо обратно в круглое 
отверстие или круглый паз вокруг центра 
основы.

DBO480, DBO481
► Рис.16:   �1. Крышка 2. Шлифовальная основа 

3. Круглое отверстие

DBO482
► Рис.17:   �1. Уплотнительное кольцо 

2. Шлифовальная основа 3. Круглый паз

1.	 Открутите и выньте четыре винта, которыми 
опорная пластина крепится к шлифовальной 
основе.
► Рис.18:   �1. Винты 2. Опорная пластина 

3. Шлифовальная основа

2.	 Замените штатную опорную пластину на треу-
гольную/прямоугольную опорную пластину.
3.	 Снова хорошо затяните винты, чтобы закре-
пить треугольную/прямоугольную опорную пластину.

Треугольная опорная пластина
► Рис.19:   �1. Винты 2. Треугольная опорная пла-

стина 3. Шлифовальная основа

Шлифовальная бумага может устанавливаться 
со стороны опорной пластины, как показано на 
рисунке.
► Рис.20:   �1. Шлифовальная бумага 2. Опорная 

пластина

Прямоугольная опорная пластина
► Рис.21:   �1. Винты 2. Прямоугольная опорная 

пластина 3. Шлифовальная основа

4.	 Полностью очистите треугольную/прямоу-
гольную опорную пластину от грязи и посторонних 
частиц.

5.	 Прикрепите лист дополнительной шлифоваль-
ной бумаги с креплением типа “липучка” к треуголь-
ной/прямоугольной опорной пластине, совместив 
отверстия для всасывания пыли в бумаге с отвер-
стиями в опорной пластине.

Треугольная опорная пластина
► Рис.22:   �1. Шлифовальная бумага 2. Треугольная 

опорная пластина 3. Отверстия для 
всасывания пыли

Прямоугольная опорная пластина
► Рис.23:   �1. Шлифовальная бумага 

2. Прямоугольная опорная пластина 
3. Отверстия для всасывания пыли

6.	 Чтобы удалить шлифовальную бумагу, сдерите 
ее, начиная с края.

Установка и снятие пылесборного 
мешка

Дополнительная принадлежность
Наденьте пылесборный мешок на сужающийся 
пылевыпускной патрубок сзади корпуса двигателя. 
Вставьте пылевыпускной патрубок до упора во вход-
ной канал пылесборного мешка, чтобы мешок не 
соскользнул в процессе работы.
► Рис.24:   �1. Пылевыпускной патрубок 

2. Входной канал пылесборного мешка 
3. Пылесборный мешок

ПРИМЕЧАНИЕ: При переноске инструмента не 
держитесь за пылесборный мешок. Несоблюдение 
данного требования может привести к падению и 
повреждению инструмента.

ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы пыль собиралась нор-
мально, опорожняйте пылесборный мешок, когда 
он заполнится примерно до половины.
Снимите пылесборный мешок с инструмента и 
затем снимите пылесборный патрубок. Затем 
осторожно вытряхните пылесборный мешок или 
постучите по нему, чтобы опустошить его.
► Рис.25:   �1. Пылесборный патрубок

Установка и снятие пылесборного 
блока

Дополнительная принадлежность
Наденьте пылесборный блок на сужающийся 
пылевыпускной патрубок сзади корпуса двигателя. 
Вставьте входной канал пылесборного мешка до 
упора в пылесборный патрубок блока, чтобы блок не 
соскользнул в процессе работы.
► Рис.26:   �1. Пылевыпускной патрубок 

2. Входной канал пылесборного 
мешка 3. Пылесборный патрубок 
4. Пылесборный блок

ПРИМЕЧАНИЕ: При переноске инструмента не 
держитесь за пылесборный блок. Несоблюдение 
данного требования может привести к падению и 
повреждению инструмента.
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ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы пыль собиралась нор-
мально, опорожняйте пылесборный блок, когда он 
заполнится примерно до половины.
1.	 Снимите пылесборный блок с инструмента.
2.	 Отсоедините пылесборный патрубок от 

блока, нажав и удерживая фиксирующие 
защелки с обеих сторон блока.

3.	 Осторожно вытряхните пылесборный блок 
или постучите по нему, чтобы опустошить 
его.

Замена бумажного фильтра
ПРИМЕЧАНИЕ: При сборке компонентов 
следите за тем, чтобы логотипы на пылесбор-
ном блоке, бумажном фильтре и пылесборном 
патрубке были расположены правильно.

1.	 Снимите пылесборный блок с инструмента.
2.	 Отсоедините пылесборный патрубок от блока, 
нажав и удерживая фиксирующие защелки с обеих 
сторон блока.
► Рис.27:   �1. Пылесборный патрубок 

2. Пылесборный блок 3. Фиксирующая 
защелка

3.	 Возьмитесь изнутри за верхний край картонной 
панели фильтра с отверстием и потяните его вниз, 
чтобы высвободить внешний верхний край кар-
тонной панели из-под верхнего язычка на входной 
кромке пылесборного блока.
4.	 Извлеките бумажный фильтр из пылесборного 
блока, вытянув внешний нижний край картонной 
панели с отверстием из-за нижнего язычка.
► Рис.28:   �1. Бумажный фильтр 2. Картонная 

панель фильтра с отверстием 
3. Верхний язычок 4. Нижний язычок 
5. Пылесборный блок

5.	 Замените бумажный фильтр, вставив нижний 
край картонной панели с отверстием за нижний 
язычок и вдавив ее верхний край внутрь, пока он не 
окажется за верхним язычком.
► Рис.29:   �1. Бумажный фильтр 2. Картонная 

панель фильтра с отверстием 
3. Верхний язычок 4. Нижний язычок 
5. Пылесборный блок

6.	 Установите пылесборный патрубок на место, 
нажав и удерживая фиксирующие защелки с обеих 
сторон пылесборного блока.
► Рис.30:   �1. Пылесборный патрубок 

2. Пылесборный блок 3. Фиксирующая 
защелка

Подключение пылесоса
Дополнительная принадлежность
Для меньшего засорения рабочей зоны при шлифо-
вании подсоедините к инструменту пылесос Makita. 
Для соединения используйте либо дополнитель-
ный шланг диаметром 28 мм, либо комбинацию из 
передней насадки 22 и шланга, поставляемого с 
пылесосом.
► Рис.31:   �1. Пылевыпускной патрубок 2. Передний 

патрубок 3. Шланг 4. Пылесос

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Шлифование

ВНИМАНИЕ: Обязательно убедитесь 
в том, что обрабатываемая деталь прочно 
закреплена.

ПРИМЕЧАНИЕ: Никогда не работайте с 
инструментом без установленной шлифоваль-
ной бумаги. Вы можете серьезно повредить опор-
ную пластину.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не прилагайте к инструменту 
чрезмерных усилий. Чрезмерное давление 
может снизить эффективность шлифовки, повре-
дить шлифовальную бумагу и/или сократить срок 
службы инструмента.

Держите инструмент крепко. Включите инструмент и 
подождите, пока он наберет полную скорость. После 
этого мягко коснитесь инструментом поверхности 
обрабатываемой детали. Вибрационная шлифма-
шина обычно используется для удаления только 
небольшого количества материала за один проход. 
Так как качество поверхности является более важ-
ным, чем количество удаляемого материала, не 
давите на инструмент слишком сильно. Все время 
держите основание заподлицо с обрабатываемой 
деталью.
► Рис.32
При шлифовании с использованием треугольной/
прямоугольной опорной пластиной шлифовку мате-
риала можно производить верхней и нижней сторо-
ной опорной пластины. Это удобно при шлифовке 
таких предметов, как жалюзийные решетки.
► Рис.33

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.
После использования
Регулярно протирайте инструмент сухой или слегка 
смоченной в мыльной воде тканью.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Шлифовальная бумага (с креплением типа 

“липучка”)
•	 Шлифовальная бумага (с зажимом)
•	 Квадратная опорная пластина (с креплением 

типа “липучка”)
•	 Квадратная опорная пластина (с зажимом)
•	 Прямоугольная опорная пластина
•	 Треугольная опорная пластина
•	 Пылесборный мешок
•	 Пылевой ящик
•	 Фильтр
•	 Бумажный фильтр
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.
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